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Уважаемые коллеги! Dear colleagues!

Научно-производственное предприятие ООО The scientific-production enterprise “Mechanic” Ltd is 
«Механик» создано на базе Института Механики Ижевского created on the basis of the Institute of Mechanics of Izhevsk State 
государственного технического университета (ИжГТУ), Technical University (ISTU), which has been one of the leading 
являющегося на протяжении многих лет одной из ведущих Russian scientific schools in the field of gears for many years; 
отечественных научных школ в области зубчатых передач и and it is the recognized leader in our country and abroad in the 
признанным лидером в нашей стране и за рубежом в области field of studying, designing and implementation of spiroid gears 
изучения, разработки и внедрения в различные области and gearboxes into various engineering branches.
техники спироидных передач и редукторов. The basis of industrial engineering of spiroid gearboxes 

Основой для организации производства спироидных is the long-term investigation of spiroid gears, cooperation with 
редукторов были многолетние исследования спироидных industrial enterprises and execution of Federal and International 
передач, сотрудничество с промышленными предприятиями scientific and technical programs and projects, many of them 
и выполнение Федеральных и международных научно- being headed by the Institute of Mechanics. Each production 
технических программ и проектов, по многим из которых item is the result of profound investigations and serious science, 
Институт Механики был головной организацией. За каждым allowing to create the advanced samples of gearbox 
изделием сегодня стоят глубокие исследования и серьезная engineering.
наука, позволяющие создавать современные образцы Beginning from the middle 90th, our efforts have been 
редукторной техники. focused on development and manufacturing implementation of a 

Начиная с середины 90-х годов наши усилия new generation of gearboxes for pipeline valve drives. By 
сосредоточились на разработке и освоении производства nowadays a rather wide range of these gearboxes has been 
нового поколения редукторов приводов трубопроводной created and is serially produced with application of a spiroid gear, 
арматуры. В настоящее время создана и серийно allowing to increase the reliability and load-carrying capacity of 
выпускается достаточно развитая номенклатура этих drives, to reduce their mass and dimension characteristics and 
редукторов на основе спироидной передачи, применение cost, and to improve their performance criteria. Each of the 
которой позволяет повышать надежность и нагрузочную developed and produced gearboxes is science-intensive and 
способность приводов, снижать их массо-габаритные competitive. The process of their enhancement and creation of 
характеристики и стоимость, улучшать эксплуатационные new progressive samples is being permanently continued.
показатели. Каждый из разработанных и освоенных в Today our partners are such large valve engineering 
производстве редукторов является наукоемким и e n t e r p r i s e s  a s  J S C  “ P e n z t y a z h p r o m a r m a t u r a ” ,  
к о н к у р е н т о с п о с о б н ы м .  П р и  эт о м  п р о ц е с с  и х  “Samaravolgomash Ltd”, JSC "Saratov Valve Plant" and other. 
совершенствования и создания новых прогрессивных We are sure, that we can be useful to you and hope for the 
образцов все время продолжается. favorable and mutually beneficial cooperation.

Сегодня нашими партнерами являются такие крупные 
арматуростроительные предприятия как   ОАО 
«Пензтяжпромарматура», ОАО «Самараволгомаш», ЗАО 
"Саратовский арматурный завод" и другие. Мы уверены, что 
можем быть полезны Вам и надеемся на плодотворное и Sincerely,
взаимовыгодное сотрудничество. Director of “Mechanic” Ltd,

Director of Institute of Mechanics of ISTU, 
С уважением Honored scientist of Russian Federation,

Директор ООО «Механик», Doctor of Technical Sciences, Professor
директор Института Механики ИжГТУ, Veniamin I. Goldfarb

заслуженный деятель науки РФ,
доктор технических наук, профессор

В. И. Гольдфарб

Спироидная передача является одной из прогрес-
сивных разновидностей передач с перекрещивающимися Spiroid gear is one of the progressive types of skew-
осями. Благодаря ряду достоинств геометрии и кинематики axes gears. Due to the number of advantages of geometry and 
зацепления – повышенный коэффициент перекрытия, kinematics of engagement – the increased overlap ratio, 
благоприятные условия контакта – спироидные передачи favorable contact conditions – spiroid gears are featured by the 
отличаются высокой нагрузочной и, в особенности, пере- high loading and, in particular, overloading capacity, the 
грузочной способностью, повышенной плавностью хода и increased smoothness of operation and less sensitivity to 
меньшей чувствительностью к погрешностям изготовления и manufacturing and assembly errors, high reliability and 
монтажа, высокими надежностью и долговечностью. durability.

Одним из весьма перспективных при-менений One of the most progressive applications of spiroid gears 
спироидных передач являются приводы трубопроводной is various-purpose pipeline valve drives, featured in operation by: 
арматуры различного назначения, особенностями работы high loading and overloading torques, acting at opening and 
которых являются: высокие нагрузочные и перегрузочные closing of the valve; low rotational frequencies; necessity to keep 
моменты, действующие при открытии и закрытии арматуры; the guaranteed workability during a long period of time; wide 
низкие скорости вращения; необходимость сохранения range of operating temperatures. The accumulated practical 
гарантированной работоспособности в течение длительного experience showed that the best decision for the pointed features 
промежутка времени; широкий диапазон рабочих температур. is the application of gearboxes with spiroid gears.
Накопленный практический опыт показал, что для указанных 
условий работы использование редукторов со спироидной 
передачей является наилучшим решением.

ВВЕДЕНИЕ                                                                                INTRODUCTION
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КЛАССИФИКАЦИЯ РЕДУКТОРОВ ПРИВОДОВ ТПА
CLASSIFICATION OF GEARBOXES FOR PIPELINE VALVE DRIVES

 

 

По указателю положения запорного органа
The position pointer of the stop valve 

 

 

По требованию к мертвому ходу
Dead stroke requirements  

По числу скоростей
Number of speeds  

По типу запорного узла

 

РЕДУКТОРЫ ТПА
PIPELINE VALVE GEARBOXES

 

  
 

1 

с ограничением РЗРА-Х-ХХХХ.Х
restricted RZRA-X-XXXX.X

 

без ограничения РЗА-Х-ХХХХ.Х
unrestricted RZA-X-XXXX.X 

односкоростные РЗАМ-С-ХХХХ.Х
single-speed RZAM-S-XXXX.X

 

 

выходного вала (колеса)
РХА-Х-ХХХХ.1
of the output shaft (gearwheel)
RXA-X-XXXX.1

 

входного вала (червяка)

of the input shaft (worm)
RXA-X-XXXX.2

РХА-Х-ХХХХ.2
 

 

1
 

2  
По ограничению угла поворота
Rotational angle restriction  

 

без механических ограничителей РХА-Х-ХХХХ.0
without mechanical stoppers RXA-X-XXXX.0

 

3  

обеспечивается
ensured

 

 

5  

2 

с указателем
РЗАМ-Х-ХХХХ.1

with pointer
RZAM-X-XXXX.1

5 

одноступенчатые XXX-C-XXXX.X
single-stage XXX-S-XXXX.X

 

двухступенчатые XXX-C2-XXXX.X;
РЗА-СЧн-ХХХХ.Х; РЗАМ-ПлС.Х-ХХХХ
double-stage XXX-S2-XXXX.X; 
RZA-SW-XXXX.X; RZAM-PLS.X-XXXX

 

 

  

4 4

 

6  

По варианту присоединения на входном валу
Mounting version at the input shaft

 6 По варианту присоединения на выходном валу
Mounting version at the output shaft

фланцевое исполнение (управление от привода)
flange performance (drive control)

 
 

исполнение с маховиком (ручное управление)
flywheel performance (manual control)

 
 

По климатическому исполнению
Climatic performance

3 

По наличию/отсутствию защитного 
колпака для выдвижного шпинделя

cap of the sliding spindle
Presence/absence of the protective  

не обеспечивается
not ensured

По обеспечению необратимости передачи
Ensuring the gear irreversibility

По числу и типу ступеней
Number and type of stages

ЧЕТВЕРТЬОБОРОТНЫЕ
QUARTER-TURN RXA-X-XXXX.X

   РХА-Х-ХХХХ.Х МНОГООБОРОТНЫЕ
MULTI-TURN  RZAM-X-XXXX.X

  РЗАМ-Х-ХХХХ.Х

двухскоростные РЗАМ-ПлС.Х-ХХХХ.Х
double-speed RZAM-PLS.X-XXXX.X

 

7 7
 

 
 

c механическими ограничителями 
with mechanical stoppers

без указателя
РЗАМ-Х-ХХХХ.0
without pointer

RZAM-X-XXXX.0
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Type of lock unit

По верхней границе диапазона температур окружающей среды
Upper boundary of the ambient tempreature range8 8



Классификация редукторов приводов ТПА построена таким 
образом, чтобы по возможности максимально отразить все 
признаки, связанные с функциональным назначением 
редукторов, их конструктивными особенностями и техническими 
возможностями. 

Основной классифик ационный признак  отражает 
принадлежность редуктора к тому или иному типу арматуры: 
четвертьоборотные, устанавливаемые на запорные узлы 
поворотного типа – шаровые краны или дисковые затворы, в 
которых рабочий запорный орган поворачивается на 90°, и 
многооборотные, применяемые для управления запорными 
узлами поступательного типа – клиновыми и шиберными 
задвижками. 

Четвертьоборотные редукторы
Выходной вал редуктора данного типа непосредственно связан 

(через шпоночное или призматическое соединение) со штоком 
запорного узла, открытие или закрытие которого осуществляется 
за ?  оборота выходного вала редуктора (для гермоклапанов, в 
силу особенностей их конструкции, угол поворота может 
достигать 120°). Продолжительность открытия или закрытия для 
приводного исполнения редуктора обычно не превышает 2 мин.

Первый из классификационных признаков четвертьоборотных 
редукторов – назначение арматуры – определяет требования к 
величине люфта выходного вала редуктора (мертвого хода). Для 
запорной арматуры величина мертвого хода специально не 
оговаривается и в случае приводного исполнения 
компенсируется первичной и периодической настройкой его 
автоматики. Для запорно-регулирующей арматуры скорость ее 
реагирования и/или вероятность появления вибраций напрямую 
зависит от величины мертвого хода, оговариваемой заказчиком в 

0заранее заданных пределах (как правило, не более 1 ).
Наличие/отсутствие механических ограничителей хода 

запорного органа – второй классификационный признак. Такими 
ограничителями редуктор снабжается в случае необходимости 
исключения появления ошибок при выставлении запирающего 
органа (затвора, клапана или шара) в крайние положения 
«открыто» и «закрыто» и отсутствия таких ограничителей 
непосредственно на арматуре. В случае управления от 
электропривода, имеющего, как правило, конечные выключатели 
и датчики положения, по которым настраиваются предельные 
положения запирающего органа, механические ограничители, 
имеющиеся в конструкции запорного узла или редуктора играют 
дублирующую роль.

Возможны два конструктивных варианта реализации 
механических ограничителей редуктора (и соответствующие 
подпризнаки). Первый вариант выполнен в виде двух жестких 
упоров, непосредственно ограничивающих крайние положения 
«откр» и «закр» секторного колеса (ступица которого является 
выходным валом). Второй вариант выполнен в виде винтового 
ограничителя, связанного с входным валом редуктора. Оба 
варианта позволяют выполнять настройку угла поворота 
выходного вала редуктора: для первого варианта в диапазоне от 
80 до 120, для второго – от 40 до 130. 

Необратимость (самоторможение) передачи (признак 3) 
р ед у к то р а  я вл я етс я  с во й с т во м ,  п р е п я тс т ву ю щ и м  
неуправляемому смещению запорного органа, которое может 
появиться при работе некоторых видов запорной арматуры 
(дисковых затворов и гермоклапанов), когда поток и (или) 
давление среды, воздействующие на запорный орган, создают 
вращающий момент. 

Самоторможение может быть реализовано в механизмах, 
содержащих винтовые элементы – передачах червячного типа, 
кулисно-винтовых механизмах и т. п. Требование необратимости 
для передач червячного типа обеспечивается при выполнении 
условия:

                        f  > tan(g)cos(a),                            (1)mр 1 n

где g- угол подъема винтовой линии витка; a – нормальный 1 n

угол профиля витка. Таким образом, при проектировании 
самотормозящей передачи необходимо делать проверку 
выполнения этого условия. При этом принципиальным вопросом 
является задание достоверного значения коэффициента трения 
в зацеплении. На это значение оказывает влияние большое число 
факторов: скорости скольжения (в предельном случае – 
отсутствия скольжения – речь может идти о трении покоя), 
материалы звеньев, вид смазки, наличие или отсутствие 
вибраций и некоторые другие. Заметим, что надежнее всего 
определять условия трения экспериментально в конкретных 
условиях эксплуатации арматуры и привода.

Учитывая то, что условия эксплуатации практически не бывают 
стационарными, можно выделить следующие виды 
необратимости:

– безусловная необратимость – когда необратимость 
обеспечивается при любых сочетаниях внешних факторов, при 

The classification of gearboxes for pipeline valve drives has been 
developed in order to describe completely all the features, related to 
the functional purpose of gearboxes, their layout features and 
performance capabilities.

The main classification feature of the gearbox shows its attribute to 
this or that valve type: quarter-turn, mounted on rotary-type stop units 
– ball valves or disk shutters, where the operating stop element is 
rotated to the angle, close or equal to 90°, and multi-turn, applied to 
control the linear-type stop units - wedge and sliding shutters. 

Quarter-turn gearboxes
The output shaft of such a gearbox is directly connected (through the 

keyed or prismatic joint) to the rod of the stop unit, its opening/closing 
is executed per ?  of the gearbox output shaft revolution (as for 
hermetic valves the angle of rotation can reach 120° due to their layout 
features). Duration of opening/closing usually does not exceed 2 min 
for drive performance of the gearbox.

The first of classification feature of quarter-turn gearboxes is the 
valve purpose, it specifies the requirements to the value of  the output 
shaft backlash (dead stroke). The dead stroke value is not intentionally 
specified for stop valves and in case of drive performance it is 
compensated by the initial and periodical adjustment of its automatics. 
As for stop and regulating valves, its response speed and/or 
probability of vibrations appearance depends directly on the dead 
stroke value, specified by the customer within the pre-assigned limits 

0(as a rule, under 1 ).
The presence/absence of mechanical restrictions of the stop valve 

motion is the second classification feature. The gearbox is provided 
with such stoppers if it is necessary to eliminate errors when setting the 
stop unit shutter, gate, ball) to the terminal positions “open” and “close” 
and if there are no such stoppers at the valve itself. In case of electric 
drive control with switches and position gauges according to which the 
terminal positions of the stop unit are adjusted, mechanical stoppers 
available in the gearbox or stop unit design are duplicating.

Two layout versions (and corresponding sub-features) of the 
gearbox mechanical stoppers are possible. The first version involves 
two rigid thrusts, directly limiting the terminal positions “open” and 
“close” of the sector gearwheel (its hub is the output shaft). The second 
version has a screw-type stopper, connected with the gearbox input 
shaft. Both versions allow regulating the rotational angle of the 
gearbox output shaft: for the first version within the range from 80 up to 
120, for the second one within the range from 40 up to 130. 

Irreversibility (self-locking) of the gear (feature 3) is the property, 
preventing the uncontrolled displacement of the stop unit, which can 
appear in operation of certain types of stop valves (disk shutters, 
hermetic valves), when the flow and/or pressure of the environment, 
acting on the stop unit, create the torque.

Self-locking can be implemented in mechanisms containing screw 
elements – worm-type gears, crank and screw mechanisms and so on. 
The irreversibility requirement for worm-type gears is provided at the 
condition:

                        f  > tan(g)cos(a),                             (1)fr 1 n

where g - thread helix angle; ais the thread normal pressure angle. 1 n 

Therefore, when designing the self-locking gear it is necessary to 
check the fulfillment of this condition. The crucial question here is the 
assignment of a true value of the friction factor in the engagement. This 
value is influenced by a great number of factors: sliding speed (in the 
extreme case, that is, the absence of sliding, we may talk only about 
the static friction), material of links, lubrication type, presence or 
absence of vibrations and some other. Note, that it is the most reliable 
to determine the friction conditions experimentally under specific 
operation conditions of the valve and drive.

Taking into account, that operation conditions are practically always 
not stationary, the following types of irreversibility can be singled out:

– unconditional irreversibility – when the irreversibility is provided at 
any combination of external factors, and the condition (1) is true for 
both static friction and sliding friction;

– conditional irreversibility – when the irreversibility is provided only 
when certain conditions are fulfilled, for instance, the absence of jerks, 
impacts and/or vibrations, and the condition (1) is true only for the 
static friction here.

Since the main parameter, influencing the angle, is the gear ratio, 
exactly this parameter is often used by a consumer to estimate quickly 
the irreversibility of a worm gear. Thus, for instance, the unconditional 
irreversibility can be provided at values of the gear ratio from 35 and 
higher, and for the gear ratios less than 20 the irreversibility is, as a 
rule, impossible. However, the following should be kept in mind, that 
one and the same gear ratio can be implemented at various 
combinations of gear parameters. That is why, note once again, that in 
responsible situations the gear irreversibility should be proved by the 
condition (1) and checked in tests under conditions corresponding to 
or close to the real ones. 

The number of gearbox stages (classification feature 4) is 
determined mainly by the value of the maximum torque and the 

КЛАССИФИКАЦИЯ РЕДУКТОРОВ ПРИВОДОВ ТПА
CLASSIFICATION OF GEARBOXES FOR PIPELINE VALVE DRIVES
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этом условие (1) выполняется как для трения покоя, так и для 
трения скольжения;

– условная необратимость – когда необратимость 
обеспечивается только при выполнении некоторых условий, 
например, отсутствии толчков, ударов и/или вибраций, при этом 
условие (1) выполняется только для трения покоя.

Поскольку главным параметром, влияющим на угол, является 
передаточное отношение, часто с целью быстрой оценки 
потребителем необратимости передачи червячного типа 
используют именно этот параметр. Так, например, безусловную 
необратимость можно обеспечивать при величинах 
передаточного отношения от 35 и более, а при передаточных 
отношениях, меньших 20, необратимость передачи обеспечить, 
как правило, невозможно. Однако следует помнить, что 
одинаковое передаточное отношение может быть реализовано 
при различных сочетаниях параметров передач. Поэтому, еще раз 
подчеркнем, что в ответственных случаях необратимость 
конкретных передач должна быть подтверждена условием (1) и 
проверена испытаниями в условиях соответствующих или 
близких к реальным.

Число ступеней редуктора (классификационный признак 4) 
определяется главным образом величиной максимального 
вращающего момента и необходимостью его понижения до 
величин 50 до 500 Нм, соответствующих моментам, развиваемым 
с помощью электроприводов распространенных типоразмеров 
или маховиками приемлемых размеров. Понижение, как правило, 
не рационально или даже невозможно делать в одной ступени 
передач червячного типа при вращающих моментах на арматуре, 
превышающих 8000 Нм, поэтому здесь применяются 
двухступенчатые исполнения редукторов. Заметим попутно, что 
для одного и того же максимального нагрузочного момента 
одноступенчатый редуктор, разумеется, более дешев, чем 
двухступенчатый, но последний позволяет применить 
электропривод меньшего размера или маховик меньших 
размеров. Учитывая эти противоречивые требования можно 
рекомендовать применение одноступенчатых редукторов при 
нагрузочных моментах управления арматурой до 4000…8000 Нм, 
а при больших их значениях, как правило, рациональны 
двухступенчатые исполнения спироидных редукторов.

Практика применения спироидных редукторов для различных 
производителей запорной арматуры определила широкий спектр 
вариантов присоединения на входном и выходном валах 
(классификационные признаки 5 и 6 – схема):

1) на входном валу:
1.1. фланцевое исполнение (управление от привода)
а) с фланцем и валом по стандарту ISO 5210;
б) c фланцем и валом по ОСТ 26-07-763-73;
в) со специальными параметрами фланца и/или вала;
1.2. исполнение с маховиком (ручное управление)
а) с маховиком;
б) без маховика с валом под маховик;

2) на выходном валу:
а) с фланцем и валом по стандарту ISO 5211:2001;
б) со специальными параметрами фланца и/или вала.

В  о т н о ш е н и и  к л и м а т и ч е с к о г о  и с п о л н е н и я  
(классификационный признак 7) спироидные редукторы ТПА 
классифицируются таким же образом, как арматура, для которой 
они применяются – У (умеренное), УХЛ (умеренное и холодное) и 
Т (тропическое) по ГОСТ 15150-69. 

Если говорить о температурном режиме, то спироидные 
редукторы имеют следующие исполнения:

         УХЛ1        У1, Т1
1. -60°C …+50°C -40°C …+50°C
2. -60°C …+120°C -40°C …+120°C
3. -60°C …+200°C -40°C …+200°C

Многооборотные редукторы
Выходной вал многооборотного редуктора связан с ходовой 

гайкой, обеспечивающей поступательное перемещение 
шпинделя и связанного с ним клина (или шибера). При этом, как 
известно, длина хода шпинделя определяется диаметром 
условного прохода DN и величиной шага ходовой резьбы. В 
большинстве случаев для полного закрытия или открытия 
задвижки требуется от 25 до 90 полных оборотов ходовой гайки и, 
соответственно, выходного вала редуктора. Это приводит к тому, 
что в сравнении с четвертьоборотными редукторами 
многооборотные находятся в более жестких условиях 
эксплуатации – продолжительность открытия или закрытия для 
приводного исполнения может достигать 15 мин, а для ручного (от 
маховика) – 1 час, что, в свою очередь, порождает 
противоречивые требования к выбору передаточных отношений 
многооборотных редукторов: с одной стороны, нужно стремиться 
к большим значениям i, чтобы обеспечивать меньшие 
вращающие моменты на входном валу (что позволит выбрать 
меньший и более дешевый электропривод или более удобный 
для оперирования маховик с меньшим диаметром), а с другой – к 
меньшим значениям i, чтобы обеспечивать меньшее время 

necessity to reduce it to values from 50 to 500 Nm, corresponding 
to torques created by means of electric drives with common 
dimension types or flywheels with acceptable dimensions. The 
reduction is, as a rule, not reasonable or even impossible to 
implement in one stage of worm-type gears when torques at the 
valve exceed 8000 Nm, that is why double-stage layouts of 
gearboxes are applied here. Note also, that for one and the same 
maximum torque the single-stage gearbox is obviously cheaper 
than the double-stage one, but the latter allows to apply the 
electric drive of smaller dimensions or the flywheel of smaller 
dimensions. Taking into account these contradictory 
requirements, the application of single-stage gearboxes is 
recommended at torques of valve control under 4000…8000 Nm, 
and at greater values double-stage layouts of spiroid gearboxes 
are reasonable. 

The practice of spiroid gearbox application for various 
manufacturers of stop valve defined the wide range of mounting 
versions at the input and output shafts (classification features 5 
and 6 – see the scheme):

1) at the input shaft:
1.1. flange perfomance (drive control)
а) with the flange and shaft according to the standard ISO 5210;
b) with the flange and shaft according to the standard ОSТ 26-

07-763-73;
c) with special parameters of the flange and/or shaft;
1.2. flywheel perfomance (manual control)
a) with the flywheel;
b) without the flywheel, with the shaft for the flywheel; 
2) at the output shaft:
а) with the flange and shaft according to the standard ISO 

5211:2001;
b) with special parameters of the flange and/or shaft.
As for the climatic performance (classification feature 7), spiroid 

gearboxes of pipeline valve drives are classified similarly, as the 
applied valve – U (moderate), UHL (moderate and cold) and Т 
(tropical) according to the standard GOST 15150-69. 

According to the temperature mode, spiroid gearboxes have the 
following performances:

Multi-turn gearboxes
The output shaft of the multi-turn gearbox is connected to the 

lead nut, providing the progressive displacement of the spindle 
and the wedge connected to it (or gate valve). Here, as it is known, 
the length of the spindle lead is determined by the diameter of the 
conditional passage DN and the value of the screw thread pitch. In 
most cases, in order to close or open the valve completely, the 
amount of 25 to 90 full revolutions of the lead nut and, 
correspondingly, the output shaft of the gearbox is required. It 
results to the fact, that in comparison with quarter-turn gearboxes, 
multi-turn ones are under more rigid operation conditions – the 
duration of opening/closing for the drive performance may reach 
15 min, and for the manual (flywheel) performance – 1 hour, 
which, in its turn, leads to contradictory requirements to the choice 
of gear ratios of multi-turn gearboxes: on the one hand it is 
necessary to choose greater values of i in order to provide lower 
torques at the input shaft (which allows choosing a smaller and 
cheaper electric drive or a flywheel with less diameter, more 
comfortable in operation), and on the other hand – smaller values 
of i in order to provide shorter time of valve handling. 

As for the drive performance, the shorter time of handling can be 
also achieved by application of a faster drive. In case of a manual 
performance, the only way to meet both specified above 
requirements is the application of a double-speed gearbox, where 
two versions of a gear ratio are implemented, the greater of them 
is applied for starting (beginning of opening) or shutting the 
wedge, the smaller one is applied at the most part of the total 
operation time (usually less than 4/5), when the load at the spindle 
is low and constitutes not more than 1/5 of the maximum load. 
According to this fact the classification feature 1 is determined for 
multi-turn gearboxes.

One of requirements to stop units is the presence of the position 
pointer “open” and “close” (regulating documents PB 08624-03, 
PB 03-585-03, PB 10-573-03 and other). In cases, when it is 
impossible to place the pointer, connected directly to the spindle, 
within the wedge layouts, applied in manual control, the gearbox 
should be provided with a special pointer of the stop unit (wedge or 
gate valve) position. It determines the classification feature 2.

The third feature – the presence or absence of the protective 
cap – determines the possibility to apply the valve gearbox with 
the feed-out or non-sliding spindle or the necessity to protect the 
feed-out spindle or the absence of such necessity.

         UHL1        U1, Т1
1. -60°C …+50°C -40°C …+50°C
2. -60°C …+120°C -40°C …+120°C
3. -60°C …+200°C -40°C …+200°C
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оперирования арматурой. 
Для приводного исполнения меньшее время оперирования 

можно получить и путем применения более скоростного привода. 
В случае ручного исполнения, единственным способом 
удовлетворить обоим вышеуказанным требованиям является 
применение двухскоростного редуктора, в котором 
реализованы два варианта передаточного отношения, большее 
из которых применяется для страгивания (начало открытия) или 
запирания клина, а меньшее применяется на большей части 
общего времени оперирования (обычно не менее 4/5), когда 
нагрузка на шпинделе невелика и составляет не более 1/5 от 
максимальной нагрузки. В соответствии с этим для 
многооборотных редукторов определяется классификационный 
признак 1.

Одним из требований к запорным узлам является наличие 
указателя положения «открыто» и «закрыто» (нормативные 
документы ПБ 08624-03, ПБ 03-585-03, ПБ 10-573-03 и др.).  В 
случаях, когда в конструкции задвижек, используемых при 
ручном управлении, размещение указателя, связанного 
непосредственно со шпинделем, невозможно, редуктор может 
быть снабжен специальным указателем положения запорного 
органа (клина или шибера). Это определяет классификационный 
признак 2.

Третий признак – наличие или отсутствие защитного 
колпака – определяет возможность применения редуктора для 
арматуры с выдвижным или невыдвижным шпинделем или с 
необходимостью защиты выдвижного шпинделя или отсутствием 
такой необходимости.

Классификационные признаки с 4 по8 имеют тот же смысл, что 
и для четвертьоборотных редукторов со следующими 
уточнениями, отражающими их область применения:

1)  двухскоростной вариант редуктора выполнен 
двухступенчатым;

2) варианты присоединения на выходном валу отличаются 
нормативными документами их определяющими:

а) с фланцем и валом по ISO 5210;
б) с фланцем и валом по ОСТ 26-07-763-73;
в) со специальными параметрами фланца и/или вала.

Classification features from 4 to 8 have the same meaning, as for 
quarter-turn gearboxes, with the following specifications, reflecting 
their application area:

1) the double-speed version of the gearbox is double-stage;
2) mounting versions at the output shaft differ from their 

determinative regulating documents:
а) with the flange and shaft according to the standard ISO 5210;
b) with the flange and shaft according to the standard ОSТ 26-07-

763-73;
c) with special parameters of the flange and/or shaft.
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По требованию к мертвому ходу
Dead stroke requirements 

  

 
1

 

 
(для запорной

 арматуры) - РЗА
without mechanical 

stoppers
(for stop valves) - RZA

без ограничений  

(колеса)
output shaft 
(gearwheel)

РХА-Х-ХХХХ.1
RXA-X-XXXX.1

выходного вала 

4

 
 

 ограничителей

stoppers

без механических 

without mechanical 
ограничителями
с механическими 

with mechanical stoppers

(червяка)
input shaft

(worm)
РХА-Х.ХХХХ.2
RXA-X.XXXX.2

входного вала 

по требованию заказчика 
(для регулирующей 
арматуры) - РЗРА

with mechanical stoppers
on demand of the customer 

(for regulating valves) -RZRA

с ограничением 

 

3

  
  

РХА-С, РХА-Чн 
single-stage 

RXA-S, RXA-W

одноступенчатые 
РХА-С2, РХА-СЧн

double-stage
RXA-S2, RXA-SW 

двухступенчатые 
 

2

 
Number and type of stages
По числу и типу ступеней

 

на входном валу
By attachment variant at an input shaft

По варианту присоединения 

(управление от привода)

 (drive-controlled)

фланцевое исполнение

flange-type modification   

(ручное управление)

(manually controlled)

исполнение с маховиком

flywheel-type modification 

6

  

7

 

 

By climatic modification
По климатическому исполнению

8 

 

for flywheel
под маховик

with flywheel
с маховиком

 

По ОСТ 
26-07-763-73

By OST 
26-07-763-73

УХЛ1 (от -60°С) или У1 (от -40 С) по ГОСТ 15150
UHL1 (от -60°С) or U1 (от -40°С) by GOST 15150

°

9
рабочих температур

By upper level 
of operating temperature range

По верхней границе диапазона

+50°С              +120 +200°C              °С

на выходном валу
By attachment variant 

at an output shaft

По варианту присоединения 

По ISO 
5210

By 
5210

ISO 

Специальное
Special

По/By ISO 5211:2001

РХА-Х-ХХХХ.0
RXA-X-XXXX.0 

Специальное
Special

see dimention row (see p.12)
см. типоразмерный ряд (см. стр. 12)
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By gear ratio
По передаточному отношению

 

 

 

 

Примечание: знаком “Х” обозначены переменные данные
Note: the symbol “X” defines variable data

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

  

  

 

    

     

 

  

  

  

  

  

  

  

  

see  (see p.14)
см. таблицу 3. Передаточные отношения (см. стр. 14)

Table 3. Gear ratios



ПРИНЯТЫЕ УСЛОВНЫЕ ОБОЗНАЧЕНИЯ               ACCEPTED SYMBOLIC DESIGNATIONS

Пример обозначения редукторов 
РЗА-С-2000.0-46-11.31 ТУ 3790-001-77124830-2011
Четвертьоборотный одноступенчатый спироидный редуктор, наибольший вращающий момент на выходном валу 2000 Нм без 
ограничителя угла поворота выходного вала, передаточное отношение - 46, присоединение на входном валу и фланце по ISO 5210 , 
присоединение на выходном валу и фланце– специальное , климатическое исполнение – УХЛ1 (не указывается).
Example of gearbox designation
RZA-S-2000.0-46-11.31-UHL1 ТU 3790-001-77124830-2011
Quarter-turn single-stage spiroid gearbox, maximum loading torque at the output shaft 2000 Nm, without the restraint of the angle of rotation of the 
output shaft , gear ratio - 46, mounting at the input shaft and flange– according to ISO 5210, mounting at the output shaft and flange–special , 
climatic performance – UHL1 (non-indicated).

№ 

поз./p
os. 

Варианты поставки редуктора Versions of the gearbox configuration 

1 Редуктор Запорной Арматуры Четвертьоборотный Quarter-turn gearbox of the stop valve 

2 Число и тип ступеней 

С – одноступенчатый спироидный 

С2 – двухступенчатый спироидно-спироидный 

СЧн – спироидно-червячный (неортогональный) 

Чн – червячный (неортогональный) 

Number and type of stages 

S – single-stage spiroid 

S2 – double-stage spiroid-spiroid 

SW – double-stage spiroid-worm (non-orthogonal) 

W – single-stage worm (non-orthogonal) 

3 Наибольший вращающий момент на выходном 
валу (Нм) 

Maximum loading torque at the output shaft (Nm) 

4 Наличие ограничителя угла поворота 

0 – ограничитель отсутствует 

1 – с механическими упорами в корпусе, 
ограничивающими угловой поворот выходного вала 
(спироидного колеса) 

Presence of mechanical restraint of the angle of rotation of the  

0 – without restraint  

1 – with mechanical thrusts in the casing, restrict ing  the angular 
rotation  of the output shaft  (spiroid gearwheel) 

5 Передаточное отношение, округленное до целого Gear ratio (rounded) 

6 Условный номер варианта присоединения на 
входном валу и фланце 

под маховик   00…09 

с маховиком   ХХМ  

   (ХХ – диаметр в дм,  

                                                 округл.до целого) 

по ISO 5210  10…19 

по СТ ЦКБА 062-2009  

(ОСТ 26-07-763-73)  20….29 

специальное  30…99 

Mounting version at the input shaft and flange 

 

for the flywheel    00…09 

with the flywheel   ХХМ  

    (ХХ – diameter in dm  

                                      rounded to the nearest whole number) 

for ISO 5210   10…19  

for the Standard СТ ЦКБА 062-2009  

(ОСТ 26-07-763-73)  20…29 

special    30…99 

7 Условный номер варианта присоединения на 
выходном валу 

по ISO 5211  11…19 

специальное  31…99 

Mounting versions at the output shaft 

 

for ISO 5211   11…19 

special     31…99 

8 Верхняя граница диапазона температур 
окружающей среды 

нормальная          +50°C 

повышенная  П1   +120°C 

   П     +200°C 

Аmbient tempreature range 

 

normal           +50°C 

increased   P1   +120°C 

    P     +200°C 

9 Климатическое исполнение по ГОСТ 15150-69 

У1 –умеренный климат 

УХЛ – для умеренно-холодного климата  

УХЛ1 – для холодного климата (не указывается) 

Т1 – тропический климат 

Climatic performance according to the Standard ГОСТ 15150-69  

U1 - for temperate climate 
UHL - for a cold-temperate climate 

UHL1 - for a cold climate (none indicated) 

T1 - for a tropical climate 

10 Степень пылевлагозащиты (соотв. ГОСТ 44254) 

(не указывается)      IP 66 

67                                IP 67 

68                                IP 67 

IP rating by Russian State Standard 44254 

(non-indicated)          IP 66 

67                                IP 67 

68                                IP 67 

11 Соответствует техническим условиям 

ТУ 3790-001-77124830-2011 – 

для редукторов РЗА-С, РЗА-С2 
ТУ 3790-003-77124830-2011 – 

для редукторов СЧн, Чн 

Standard specification 

TU 3790-001-77124830-2011 – 

for gearboxes RZA-S, RZA-S2 
TU 3790-003-77124830-2011 – 

for gearboxes RZA-SW, RZA-W 

 

РЗА–ХХ–ХХХХХ.Х–ХХХ–ХХ.ХХ-Х Х-X-Х      

1 2 3 4 5 6 7 8 9

RZA–ХХ–ХХХХХ.Х–ХХХ–ХХ.ХХ-Х Х-X-Х      

1 2 3 4 5 6 7 8 9
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ТИПОРАЗМЕРНЫЙ РЯД ЧЕТВЕРТЬОБОРОТНЫХ СПИРОИДНЫХ РЕДУКТОРОВ
DIMENSION ROW OF QUARTER-TURN SPIROID GEARBOXES

ЧЕТВЕРТЬОБОРОТНЫЕ СПИРОИДНЫЕ РЕДУКТОРЫ

11

ООО "МЕХАНИК" Mechanic Ltd

РЗА-С-1000 РЗА-С-2000    РЗА-С-4000        РЗА-С-8000                                РЗА-С-16000                   РЗА-С-20000        РЗА-С-32000

    РЗА-С2-4000            РЗА-С2-8000      РЗА-С2-16000          РЗА-С2-20000            РЗА-С2-32000

Таблица 1.1. Основные характеристики четвертьоборотных
спироидных одноступенчатых редукторов 
Table 1.1. Main performance characteristics of quarter-turn single-stage gearboxes

Параметр Parameter 

Типоразмер редуктора 
Gearbox dimension type 

Р
З

А
-С

-3
0

0
R

Z
A

-S
-3

0
0

Р
З

А
-С

-1
0

0
0

R
Z

A
-S

-1
0
0

0

Р
З

А
-С

-2
0

0
0

R
Z

A
-S

-2
0
0

0

Р
З

А
-С

-4
0

0
0

R
Z

A
-S

-4
0
0

0

Р
З

А
-С

-8
0

0
0

R
Z

A
-S

-8
0
0

0

Р
З

А
-С

-1
6

0
0

0
R

Z
A

-S
-1

6
0

0
0

Р
З

А
-С

-2
0
0

0
0

R
Z

A
-S

-2
0

0
0

0

Р
З

А
-С

-3
2

0
0

0
R

Z
A

-S
-3

2
0

0
0

Наибольший вращающий 
момент на выходном 

валу Твых.макс, Нм* 

Maximum torque at the output 

shaft,  Тout max, Nm* 

300/ 
380 

1000/
1300 

2000/
2500 

4000/
5000 

9000/
10000 

16000/ 
20000 

20000/ 
22000 

32000/ 
32000 

Предельный статический 
вращающий момент на 
выходном валу Твых пред , 
Нм 

Limiting stat ic torque at the 
output shaft, Тout  li m, Nm 

600 2000 4000 8000 16000 32000 40000 64000 

Максимальный 
вращающий момент 
холостого хода на 

входном валу ТВХ ХХ, Нм 

Maximum torque of the idle run 
at the input shaft, ТIN ir, Nm 

1.0 1.2 1.4 1.6 2.0 2.2 2.4 2.6 

Передаточные 
отношения 

Gear ratios См. таблицу 3 / See table 3 

Варианты присоединения 
на входном валу и 
фланце 

Mounting versions at the input 

shaft and flange 

См. таблицы 8.1, 8.2 и рис. 3 

See tables 8.1, 8.2 and fig. 3 

Варианты присоединения 
на выходном валу и 

фланце 

Mounting versions at the 
output shaft and flange 

См. таблицы 5.1, 5.2 и рис. 1 
See tables 5.1, 5.2 and fig. 1 

Другие условия 
применения редукторов 

Other condit ions of application См. таблицу 2 / See table 2 

Масса, не более, кг Mass, under, kg 4 11 18 29 53 92 105 137 

*соответствует моменту страгивания/запирания на штоке ЗУ 
*corresponds to the torque of starting/shutting on the rod of the stop unit 
Над чертой для приводного исполнения, под чертой – для ручного (от маховика) 
Above slash - drive performance, below slash - manual (handwheel) performance 
 

РЗА-СЧн-48000                                
РЗА-СЧн-64000
РЗА-СЧн-96000
РЗА-СЧн-125000

РЗА-Чн-48000                                
РЗА-Чн-64000
РЗА-Чн-96000
РЗА-Чн-125000



Таблица 1.2. Основные характеристики четвертьоборотных 
двухступенчатых редукторов 

Table 1.2. Main performance characteristics of quarter-turn double-stage gearboxes
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Параметр Parameter 

Типоразмер редуктора 

Gearbox dimension type 

Р
З
А

-С
2

-4
0
0
0

R
Z
A

-S
2
-4

0
0
0

Р
З

А
-С

2
-8

0
0
0

R
Z

A
-S

2
-8

0
0
0

Р
З

А
-С

2-
1
1
2
0
0

R
Z

A
-S

2
-1

1
2
0
0

Р
З

А
-С

2-
1
6
0
0
0

R
Z

A
-S

2
-1

6
0
0
0

Р
З
А

-С
2
-2

0
0
0
0

R
Z

A
-S

2
-2

0
0
0
0

Р
З
А

-С
2
-3

2
0
0
0

R
Z
A

-S
2
-3

2
0

00

Наибольший вращающий 

момент на выходном 

 валу ТВЫХ.МАКС, Нм* 

Maximum torque at the 

output shaft, ТOUT MAX, Nm 

4300/ 

5000 

9000/ 

10000 

11200/ 

11200 

16000/ 

20000 

20000/ 

22000 

32000/ 

32000 

Предельный статический 

вращающий момент на 

выходном валу Твых ПРЕД , 

Нм 

Limiting static torque at the 

output shaft, ТOUT LIM, Nm 
8000 16000 15650 32000 30000 36000 

Максимальный 

вращающий момент 

холостого хода на 

входном валу ТВХ ХХ, Нм 

Maximum torque of the idle 

run at the input shaft, ТIN i r, 

Nm 

2.0 2.2 2.2 3.0 3.0 3.4 

Передаточные отношения Gear ratios См. таблицу 3 See table 3 

Варианты присоединения 

на входном валу и 

фланце 

Mounting versions at the 

input shaft and flange 

См. таблицу 8.3 и рис. 3 

See table 8.3 and fig. 3 

Варианты присоединения 

на выходном валу и 

фланце 

Mounting versions at the 

output shaft and flange 

См. таблицы 7.1, 7.2 и рис. 2 

See tables 7.1, 7.2 and fig. 2 

Другие условия 

применения редукторов  

Other conditions of 

application 

См. таблицу 2 

See table 2 

Масса, не более, кг Mass
*
, under, kg 30 61 74 105 125 165 

 

*Над чертой для приводного исполнения, под чертой – для ручного (от маховика) 

*Above slash - drive performance, below slash - manual (handwheel) performance 

 
 



* Для редукторов РЗА-СХ-ХХХХ.0 значения не нормируются. / *1
* Знаки диапазона регулирования: "+"/"-" - в направлении по/против часовой стрелки от номинальных положений "ЗАКР" и "ОТКР".1  The sign of the regulating range: "+"/"-" – in the clockwise/counterclockwise direction from nominal positions “CLOSE” and “OPEN”. 

These values are not regulated for gearboxes RZA-SХ-ХХХХ.0. 

Таблица 2. Дополнительные условия применения 
Table 2. Additional terms of application

Типоразмер 
Dimension type 

Передаточное отношение 
Gear ratio 

Коэффициент полезного 

действия, не менее 
Efficiency, not less than 

Диапазон дополнительных 
значений передаточного 

отношения 
Range of additional values 

of gear ratios 

РЗА-С-300 / RZA-S-300 19.5; 29.5; 37 0.65; 0.49; 0.42 12…40 

РЗА-С-1000 /  RZA-S-1000 12; 17.5; 39 0.76; 0.7; 0.46 12…39 

РЗА-С-2000 /  RZA-S-2000 12; 24; 46 0.75; 0.55; 0.45 11…56 

РЗА-С-4000 /  RZA-S-4000 16.3; 28; 33.5; 53; 65 0.6; 0.49; 0.44; 0.33; 0.3 12…65 

РЗА-С-8000 /  RZA-S-8000 13.3;20.5;39;68 0.64;0.57;0.42;0.3 13…83 

РЗА-С-11200 / RZA-S-11200 21;40;86 0.57;0.41;0.31 21…86 

РЗА-С-16000 / RZA-S-16000 16;25;46 0.57;0.49;0.35 16…51 

РЗА-С-20000 / RZA-S-20000 16;24;46 0.57;0.51;0.36 16…46 

РЗА-С-32000 / RZA-S-32000 19;28;55 0.55;0.48;0.34 19…55 

РЗА-С2-4000 / RZA-S2-4000 90;120;268;477 0.39;0.36;0.29;0.19 74…477 

РЗА-С2-8000 / RZA-S2-8000 164;239;455 0.38;0.33;0.25 80…644 

РЗА-С2-11200 / RZA-S2-11200 168;245;320;467 0.38;0.33;0.27;0.24 126…688 

РЗА-С2-16000 / RZA-S2-16000 270;400;506;751 0.31;0.3;0.25;0.22 128…1104 

РЗА-С2-20000 / RZA-S2-20000 191; 280; 537 0.39; 0.33; 0.23 131…1104 

РЗА-С2-32000 / RZA-S2-32000 222; 327 0.37; 0.32 209…1073 

 

Таблица 3. Передаточные отношения 
Table 3. Gear ratios
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Режим работы Mode of operat ion 
реверсивный/ bidirec tional, 

повторно-кратковременный/ intermit tent cycle 

Продолжительность включений, 
соответствующая ГОСТ 183-74, не 

более, % 

Duty factor according to Standard 
ГОСТ 183-74, not more than, % 25 

Ресурс непрерывной безотказной 
работы для приводов запорной 
арматуры (РЗА), циклов 

Lifetime, cycles 

12000/4200 

Степень защиты оболочки, 
соответствующая ГОСТ 14254-96, 

по МЭК 70-1 и DIN EN 60034 

Level of sealing protection according 
to Standard 14254-96 according to 

МЕК 70-1 and  

DIN EN 60034 

IP 66 

Номинальный угол поворота 
выходного вала, град.

 *
 

Nominal angle of the output shaft 
rotation,  

deg.
 *
 

90 

Диапазон регулирования угла 
поворота выходного вала , град.  *1 

в положении "ОТКР": 

в положении "ЗАКР": 

Regulating range of the output shaft 
rotation,  

deg.
 *1

 

in “OPEN” posit ion 

in “CLOSE” position 

для других 

for others 

-20...+5 

  -5. .. +10 

для РЗА-СХ-20000 
и 32000 

-5…+5 

-5…+5 

Максимально допустимая частота 
вращения входного вала, об/мин 

Maximum allowable rotational 
frequency of the input shaft,  rev/min 

180 

Климатическое исполнение по 
ГОСТ 15150-69 

Climatic performance according to 
the Standard ГОСТ 15150-69 

УХЛ1 / UHL 1 

(cold-temperate) 

Диапазон рабочих температур, °С Range of operating temperatures, °С 
нормальный normal 

повышенный increased 

-60 …+50 

-60 …+120 

-60 …+200 

Полный средний срок службы, лет, 
не менее 

Overall average lifetime, years, not 
less than 

15 

Гарантия, мес. Warranty period, months 24 

 



Рисунок 1. Габаритные и присоединительные размеры выходных вала и фланца 
редукторов РЗА-С-ХХХХ

Figure 1. Overall and mounting dimensions of RZA-S-XXXX gearboxes
 output shaft and flange
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Таблица 4. Габаритные размеры редукторов РЗА-С-ХХХХ
Table 4. Overall dimensions of gearboxes RZA-S-ХХХХ

Таблица 5.1. Присоединительные размеры выходного фланца 

редукторов РЗА-С-ХХХХ (см. рис. 1 на стр.15).

Table 5.1. Mounting dimensions of RZA-S-XXXX gearboxes output flange (see fig.1 on p.15).

ЧЕТВЕРТЬОБОРОТНЫЕ СПИРОИДНЫЕ РЕДУКТОРЫ

15

ООО "МЕХАНИК" Mechanic Ltd

Размер 
Dimension 

Условное обозначение модели / Symbolic designation of the model 

РЗА-С-300 

RZA-S-300 

РЗА-С-1000 

RZA-S-1000 

РЗА-С-2000 

RZA-S-2000 

РЗА-С-4000 

RZA-S-4000 

РЗА-С-8000 

RZA-S-8000 

РЗА-С-11200 

RZA-S-11200 

РЗА-С-16000 

RZA-S-16000 

РЗА-С-20000 

RZA-S-20000 

РЗА-С-32000 

RZA-S-32000 

Рис. 1 и 3 /  Fig. 1 and 3 

H1* 39 53.. .63 66…67.5 76...79 93…112 101…139 91…119 110…160 138…178 

H6* 61 75.5…85.5 93...119 103.5...115 133…159 164…230 139…171 185…230 190…230 

L1 80.1 114 130.5 177 200 220 235 260 285 

D6 134 194 228 284 357 400 435…464 490 530 

L2 15.5±5 33±10 40±6 43±16 96±9 61±10 116±9 75±15 75±15 

B4 60 90 120 150 180 220 220 260 280 
Aw (одност. /  
single-stage) 

30.5 50 60 70 90 93 110 108 130 

Остальные размеры см. табл. 5.1 и 5.2 
See tables 5.1 and 5.2 for the rest dimensions 
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Тип присоединения 
на входном валу и 

фланце 
Mount ing type at the 
input shaft and flange 

  
Размеры выходного фланца Dimensions of the output f lange 

         
Торцовая шпонка 

Face key 

H1 Н6 
max 

Н7 Н8 D7 D8 D9 D10 L5 N2 b Н11 N5 B5 

Р
З

А
-С

-3
0
0

.Х
-Х

Х
-

R
Z

A
-S

-3
0
0

.Х
-Х

Х
-

XX. 11 F10 по/by ISO 5211 59 61 — 3 102 134 70f8 M10 15 4 45° — — — 

Р
З

А
-С

-1
0
0

0
.Х

-Х
Х

-

R
Z

A
-S

-1
0
0

0
.Х

-Х
Х

-

XX. 11 F10 по/by ISO 5211 53 75.5 — 3 102 185 70f8 M10 20.5 4 45° — — — 

ХХ.12 F12 по/by ISO 5211 53 75.5 — 3 125 185 85f8 M12 20.5 4 45° — — — 

ХХ.13 F14 по/by ISO 5211 63 85.5 — 4 140 185 100f8 M16 26 4 45° — — — 

ХХ.33 специальное /  special 59 82 10 — 146 185 121.34
+0.24

 M10 22 8 22.5° — — — 

Р
З

А
-С

-2
0
0

0
.Х

-Х
Х

-

R
Z

A
-S

-2
0

0
0

.Х
-Х

Х
-

ХХ.12 F12 по/by ISO 5211 60.5 85.1 10+0.2 3 125 175 85f8 M12 — 4 45° — — — 

ХХ.13 F14 по/by ISO 5211 60.5 96.5 — 3 140 175 100f8 M16 — 4 45° — — — 

ХХ.14 F16 по/by ISO 5211 65.5 101.5 — 5 165 210 130f8 M20 — 4 45° — — — 

ХХ.35 специальное /  special 65.5 101.5 — 5 165 210 130f8 M20 23.5 4 45° — — — 

ХХ.36 специальное /  special 65.5 129.5 — 5 165 210 130f8 M20 23.5 4 45° — — — 

ХХ.37 специальное /  special 64 100 — — 180 210 140H10 M16 22 4 45° — — — 

ХХ.38 специальное /  special 64.5 100.5 10 — 165 210 108  M20 22.5 4 45° — — — 

ХХ.39 специальное /  special 63.5 99.5 13.5 — 146.5 175 121.34±
0.12 

M10 28 8 22.5° — — — 
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Таблица 5.1 Продолжение

Table 5.1. Continuation
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Тип присоединения на 
входном валу и фланце 
Mounting t ype at the input 

shaft and flange 

  
Размеры выходного фланца 

D imensions of the output flange 

            
Торцовая шпонка 

Face key 

H1 H6 max Н7 Н8 D7 D8 D9 D10 L5 N2 b D17 H11 N5 B5 

Р
З

А
-С

-4
0

0
0

.Х
-Х

Х

R
Z

A
-S

-4
00

0
.X

-X
X ХХ.14 F16 77 103.5 - 5 165 223 130f8 М20 32 4 45 - - - - 

ХХ.15 F25 78 115 - 5 254 300 200f8 M16 28 8 22.5 - - - - 

XX.31 специальное/special 79 105.5 10+0.2 - 203.2 223 178.5+0.24 М10 29 016 0 - - - - 

Р
З

А
-С

-8
0

0
0

.Х
-Х

Х
-

R
Z

A
-S

-8
00

0
.Х

-Х
Х

-

ХХ.14 F16 112 152 - 5 165 210 130f8 М20 32 4 45 - - - - 

ХХ.15 F25 93 133 - 5 254 295 200f8 M16 28 8 22.5 - - - - 

ХХ.16 F30 93 133 - 5 298 357 230f8 М20 32 8 22.5 - - - - 

XX.31 специальное/special 93 158 10 -0.4 - 263.5 
293 

 
232.46+-0.1 М12 38 16 0 - - - - 

Р
З

А
-С

-1
1

2
0

0
.Х

-Х
Х

-

R
Z

A
-S

-1
12

0
0

.Х
-Х

Х
- ХХ.15 F25 102 164 - 5 254 350 200f8 M16 37 8 22.5 - - - - 

ХХ.16 F30 102 164 - 5 298 350 230f8 М20 37 8 22.5 - - - - 

XX.35 специальное/special 102 164 - 5 298 350 230f8 М20 37 8 22.5 - - - - 

XX.48 специальное/special 102 164 - 5 254 350 200f8 M16 37 8 22.5 - - - - 

XX.60 специальное/special 102 164 - 5 298 350 230f8 М20 37 8 22.5 20D9 20 2 - 

Р
З

А
-С

-1
6

0
0

0
0

.Х
-Х

Х
-

R
Z

A
-S

-1
60

0
0

.Х
-Х

Х
-

ХХ.15 F25 99 139 - 5 254 295 200f8 M16 28 8 22.5 - - - - 

ХХ.16 F30 99 139 - 5 298 357 230f8 М20 32 8 22.5 - - - - 

XX.31 специальное/special 99 139 - 5 298 357 230f8 М20 32 8 22.5 - - - - 

ХХ.32 F35 специальное/special 110 156 - 5 356 415 260f8 M30 36 8 22.5 - - - - 

XX.33 специальное/special 119 171 9.6 -0.7 - 438.2 464 413.41±0.1 М12 20 16 0 - - - - 

Р
З

А
-С

-2
0

0
0

0
.Х

-Х
Х

-

R
Z

A
-S

-2
00

0
0

.Х
-Х

Х
-

ХХ.15 F25 110 185 - 5 254 295 200f8 M16 28 8 22.5 - - - - 

ХХ.16 F30 110 185 - 5 298 350 230f8 М20 32 8 22.5 - - - - 

ХХ.17 F35 110 185 - 5 356 415 260f8 M30 36 8 22.5 - - - - 

ХХ.32 специальное/special 110 185 - 5 298 350 230f8 М20 32 8 22.5 - - - - 

ХХ.33 специальное/special 110 185 - 5 356 415 260f8 M30 36 8 22.5 - - - - 

ХХ.35 специальное/special 160 235 45 - 310 350 240Н10 М20 30 4 45 - 12 2 25h10 

ХХ.36 специальное/special 122 190 10 - 438.2 470 413.41±0.1 М12 20 16 0 - - - - 

ХХ.37 специальное/special 110 185 - 5 298 350 230f8 М20 32 8 22.5 - - - - 

ХХ.51 специальное/special 110 185 - 5 356 415 260f8 M30 36 8 22.5 20D9 20 2 - 

Р
З

А
-С

-3
2

0
0

0
.Х

-Х
Х

-

R
Z

A
-S

-3
20

0
0

.Х
-Х

Х
- ХХ.11 специальное/special 138 190 - 5 356 415 260f8 M30 36 8 22.5 - - - - 

ХХ.32 специальное/special 138 204 - 5 356 415 260f8 M30 36 8 22.5 - - - - 

ХХ.34 специальное/special 153 205 - 8 406 475 300 f8 M36 63 8 22.5 - - - - 

ХХ.41 специальное/special 138 190 - 5 356 415 260f8 M30 36 8 22.5 20D9 20 2 - 

 



Таблица 5.2. Присоединительные размеры выходного вала редукторов 

РЗА-С-ХХХХ (см. рис. 1 на стр.15 ).

Table 5.2. Mounting dimensions of RZA-S-XXXX gearboxes output shaft  (see fig. 1 on p.15).
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Тип присоединения на 
входном валу и фланце 
Mounting type at the input 

shaft and flange 

Размеры отверстия выходного вала 
Dimensions of the output shaft hole 

   
Шпоночное соединение 

Keyed joint 

В2 
призм. отв.  

prismatic hole 
Н9 Н10 D15 ВЗ С2 N3 γ 

Р
З
А

-С
-3

0
0

.Х
-Х

Х
-

R
Z

A
-S

-3
0
0
.Х

-Х
Х
-

XX. 11 F10 по/by ISO 5211 — 3 59 28Н9 31.3
+0.2 

8D10 1 — 

Р
З

А
-С

-1
0

0
0

.Х
-Х

Х
-

R
Z

A
-S

-1
0

0
0

.Х
-Х

Х
-

XX. 11 F10 по/by ISO 5211 — 3 72.5 28Н9 31.3
+0.2 

8D10 1 — 

ХХ.12 F12 по/by ISO 5211 — 3 72.5 36Н9 39.3
+0.2 

10D10 1 — 

ХХ.13 F14 по/by ISO 5211 — 5 82.5 48Н9 51.8
+0.2 

14D10 1 — 

ХХ.33 специальное / special 38.4
+0.15 

12 55 — — — — — 

Р
З

А
-С

-2
0
0
0

.Х
-Х

Х
-

R
Z

A
-S

-2
0
0

0
.Х

-Х
Х

-

ХХ.12 F12 по/by ISO 5211 — 0 55 36Н9 39.3
+0.2 

10D10 1 — 

ХХ.13 F14 по/by ISO 5211 — 0 65 48Н9 51.8
+0.2 

14D10 1 — 

ХХ.14 F16 по/by ISO 5211 — 5 91 60Н9 64.4
+0.2 

18D10 1 — 

ХХ.38 специальное / special 51.1
+0.15 

10 76 — — — — — 

Р
З

А
-С

2
-4

0
0

0
.Х

-Х
Х

-
R

Z
A

-S
2

-4
0

0
0

.X
.X

X
-

ХХ.14 F16 - 5 83 60H9 64,4
+0,2 

18D10 1 - 

ХХ.15 F25 - 5 115 72H9 76,9
+0,2 

20D10 1 - 

XX.31 специальное / special 63,9
+0,15 

11 70 - 
- 

- - - 

Р
З
А

-С
2
-8

0
0

0
.Х

-Х
Х

-
R

Z
A

-S
2
-8

0
0
0

.Х
-Х

Х
- ХХ.14 F16 - 3 90 60H9 64,4

+0,2 
18D10 1 - 

ХХ.15 F25 - 4 115 72H9 76,9
+0,2 

20D10 1 - 

ХХ.16 F30 - 4 133 98H9 104,4+0,2 28D10 1 - 

XX.31 специальное / special 
- 

13 158 70,13H9 77.5
+0.3 

16D10 1 - 

 



Таблица 5.2. Продолжение

Table 5.2. Continuation
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Тип присоединения на 
входном валу и фланце 

Mounting type at the input 
shaft and flange 

Размеры отверстия выходного вала 

Dimensions of the output shaft hole 

   
Шпоночное соединение 

Keyed joint 

В2 

призм. отв.  

prismatic hole 

Н9 Н10 D15 ВЗ С2 N3 γ 

Р
З

А
-С

2
-1

1
2

0
0

.Х
-Х

Х
-

R
Z

A
-S

2
-1

1
2
0

0
.Х

-Х
Х

-

ХХ.15 F25 - 5.5 130 72H9 76.9+0.2 20D10 1 - 

ХХ.16 F30 
- 

5.5 157 98H9 104.4
+0.2 

28D10 1 - 

XX.35 специальное / special - 5.5 157 82.83+0.1 92.5+0.3 
19.22

+0.05 1 - 

XX.48 специальное / special 
- 

5.5 130 75H10 79.9
+0.2 

20D10 2 180 

XX.60 специальное / special - 5.5 157 90H9 99.4+0.2 25D10 1 - 

Р
З

А
-С

-1
6
0

0
0

0
.Х

-Х
Х

-

R
Z

A
-S

-1
6

0
0

0
.Х

-Х
Х

-

ХХ.15 F25 - 4 111 72H9 76.9+0.2 20D10 1 - 

ХХ.16 F30 - 4 131 98H9 104.4
+0.2 

28D10 1 - 

XX.31 специальное / special - 4 131 90H9 95.4
+0.2 

25D10 1 - 

ХХ.32 F35 
- 

4 156 110H9 117.4
+0.2 

32D10 1 - 

XX.33 специальное / special - 13 137 82.83+0.1 92.5+0.3 
19.22+0.05 1 - 

Р
З
А

-С
2
-2

0
0

0
0
.Х

-Х
Х

-

R
Z

A
-S

2
-2

0
0
0

0
.Х

-Х
Х

-

ХХ.15 F25 - 19 170 72H9 76.9+0.2 20D10 1 - 

ХХ.16 F30 - 19 170 98H9 104.4
+0.2 

28D10 1 - 

ХХ.17 F35 - 19 170 110H9 117.4+0.2 32D10 1 - 

ХХ.32 специальное / special -
 

19 170 82.83
+0.1 

92.5
+0.3 

19.22
+0.05 

1 - 

ХХ.33 специальное / special -
 

19 170 82.83
+0.1 

92.5
+0.3 

19.22
+0.05 

1 - 

ХХ.35 специальное / special - 68 220 110H9 117.4
+0.2 

32D10 1 - 

ХХ.36 специальное / special - 24 170 82.83+0.1 92.5+0.3 19.22+0.05 1 - 

ХХ.37 специальное / special - 19 175 100Н10 106.4
+0.3 

28D10 1 - 

ХХ.51 специальное / special - 19 170 110H9 117.4+0.2 32D10 1 - 

Р
З

А
-С

2
-3

2
0

0
0

.Х
-Х

Х
-

R
Z

A
-S

2
-3

2
0
0

0
.Х

-Х
Х

-

ХХ.11 
специальное / special 

- 35 190 120H9 127.4
+0.2

 32D10 2 90 

ХХ.32 
специальное / special 

- 35 190 114.58+0.1
 

130.5
+0.2 

31.93
+0.05 

1 - 

ХХ.34 специальное / special - 50 205 114.58+0.1 130.5+0.2 31.93+0.05 1 - 

ХХ.41 специальное / special - 35 190 110H9 127.4+0.2 32D10 1 - 

 



Рисунок 2. Габаритные и присоединительные размеры выходных 
вала и фланца редукторов РЗА-С2-ХХХХ
Figure 2. Overall and mounting dimensions of RZA-S2-XXXX gearboxes output shaft and 
flange
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*в зависимости от исполнения (см. рис. 2, 3 и табл.7, 8) 
*depending on the layout (see fig. 2, 3 and table 7, 8)

Таблица 6.  Габаритные размеры редукторов РЗА-С2-ХХХХ
Table 6. Overall dimensions of gearboxes RZA-S2-ХХХХ

Таблица 7.1. Присоединительные размеры выходного фланца редукторов 

РЗА-С2-ХХХХ (см. рис. 2 на стр. 20)

Table 7. 2 es1. Mounting dimensions of RZA-S -XXXX gearbox  output flange (see fig. 2 on p.20)

*Обозначения FXX по ISO 5211 / Designation FXX according to ISO 5211
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Размер 

Dimension 

Условное обозначение модели / Symbolic designat ion of the model 

РЗА-С2-4000 

RZA-S2-4000 

РЗА-С2-8000 

RZA-S2-8000 

РЗА-С2-11200 

RZA-S2-11200 

РЗА-С2-16000 

RZA-S2-16000 

РЗА-С2-20000 

RZA-S2-20000 

РЗА-С2-32000 

RZA-S2-32000 

Рис. 2 и 3 / Fig.  2 and 3 

H1’* 76…79 93…112 101…139 91…119 110…160 138…178 

H6* 103.5…115 133…159 173...210 139…171 185...230 190.. .230 

D6 284 357 400 435…464 490 530 

L2 43±16 96±9 61±10 116±9 75±15 75±15 

B4* 150 180 220 220 260 280 

Aw2 70 90 93 110 108 130 

Остальные размеры см. табл. 7.1 и 7.2 

See tables 7.1 and 7.2 for the rest dimensions 
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Тип присоединения на 

входном валу и фланце 

Mounting t ype at the input 

shaft and flange 

  
Размеры выходного фланца 

D imensions of the output flange 

            
Торцовая шпонка 

Face key 

H1' H6 max Н7 Н8 D7 D8 D9 D10 L5 N2 b D17 H11 N5 B5 

Р
З

А
-С

2
-4

0
0

0
.Х

-Х
Х

-

R
Z

A
-S

2
-4

0
0

0
.X

-X
X

-

ХХ.14 F16 77 103.5 - 5 165 223 130f8 М20 32 4 45 - - - -  

ХХ.15 F25 78 115 - 5 254 300 200f8 M16 28 8 22.5 - - - -  

XX.31 специальное/special 79 105.5 10+0.2 -  203.2 223 178.5+0.24 М10 29 016 0 - - - -  

Р
З

А
-С

2
-8

0
0

0
0

.Х
-Х

Х
-

R
Z

A-
S

2
-8

0
0

0
.Х

-Х
Х

-

ХХ.14 F16 112 152 - 5 165 210 130f8 М20 32 4 45 - - - -  

ХХ.15 F25 93 133 - 5 254 295 200f8 M16 28 8 22.5 - - - -  

ХХ.16 F30 93 133 - 5 298 357 230f8 М20 32 8 22.5 - - - -  

XX.31 специальное/special 93 158 10-0.4 - 263.5 293 232.46+-0.1 М12 38 16 0 - - - -  

 



Таблица 7.1. Продолжение

Table 7.1. Continuation
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Тип присоединения 

на входном валу и 

фланце 

Mounting type at the 

input shaft and flange 

  
Размеры выходного фланца 

Dimensions of the output flange 

            
Торцовая шпонка 

Face key 

H1' H6 max Н7 Н8 D7 D8 D9 D10 L5 N2 b D17 H11 N5 B5 

Р
З

А
-С

2-
1

1
2

0
0

.Х
-Х

Х
-

R
Z

A
-S

2
-1

12
0

0
.Х

-Х
Х

- ХХ.15 F25 102 164 - 5 254 350 200f8 M16 37 8 22.5 - -  - -  

ХХ.16 F30 102 164 - 5 298 350 230f8 М20 37 8 22.5 - -  - -  

XX.35 специальное/special 102 164 - 5 298 350 230f8 М20 37 8 22.5 - -  - -  

XX.48 специальное/special 102 164 - 5 254 350 200f8 M16 37 8 22.5 - -  - -  

XX.60 специальное/special 102 164 - 5 298 350 230f8 М20 37 8 22.5 20D9 20 2 -  

Р
З

А
-С

2-
1

6
0

0
0

0
.Х

-Х
Х

-

R
Z

A
-S

2
-1

60
0

0
.Х

-Х
Х

-

ХХ.15 F25 99 139 - 5 254 295 200f8 M16 28 8 22.5 - -  - -  

ХХ.16 F30 99 139 - 5 298 357 230f8 М20 32 8 22.5 - -  - -  

XX.31 специальное/special 99 139 - 5 298 357 230f8 М20 32 8 22.5 - -  - -  

ХХ.32 
F35 

специальное/special 
110 156 - 5 356 415 260f8 M30 36 8 22.5 - -  - -  

XX.33 специальное/special 119 171 9.6-0.7 - 438.2 464 413.41±0.1 М12 20 16 0 - -  - -  

Р
З

А
-С

2-
2

0
0

0
0

.Х
-Х

Х
-

R
Z

A
-S

2
-2

00
0

0
.Х

-Х
Х

-

ХХ.15 F25 110 185 - 5 254 295 200f8 M16 28 8 22.5 - -  - -  

ХХ.16 F30 110 185 - 5 298 350 230f8 М20 32 8 22.5 - -  - -  

ХХ.17 F35 110 185 - 5 356 415 260f8 M30 36 8 22.5 - -  - -  

ХХ.32 специальное/special 110 185 - 5 298 350 230f8 М20 32 8 22.5 - -  - -  

ХХ.33 специальное/special 110 185 - 5 356 415 260f8 M30 36 8 22.5 - -  - -  

ХХ.35 специальное/special 160 235 45 - 310 350 240Н10 М20 30 4 45 - 12 2 25h10 

ХХ.36 специальное/special 122 190 10 - 438.2 470 413.41±0.1 М12 20 16 0 - -  - -  

ХХ.37 специальное/special 110 185 - 5 298 350 230f8 М20 32 8 22.5 - -  - -  

ХХ.51 специальное/special 110 185 - 5 356 415 260f8 M30 36 8 22.5 20D9 20 2 -  

Р
З

А
-С

2-
3

2
0

0
0

.Х
-Х

Х
-

R
Z

A
-S

2
-3

20
0

0
.Х

-Х
Х

-

ХХ.11 специальное/special 138 190 - 5 356 415 260f8 M30 36 8 22.5 - -  - -  

ХХ.32 специальное/special 138 204 - 5 356 415 260f8 M30 36 8 22.5 - -  - -  

ХХ.34 специальное/special 153 205 - 8 406 475 300 f8 M36 63 8 22.5 - -  - -  

ХХ.41 специальное/special 138 190 - 5 356 415 260f8 M30 36 8 22.5 20D9 20 2 -  

 



Таблица 7.2. Присоединительные размеры выходного вала 

редукторов РЗА-С2-ХХХХ (см. рис. 2 стр.20)

Table 7.2. Mounting dimensions of RZA-S2-XXXX gearboxes output shaft (see fig.2on p.20). 
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Тип присоединения на 
входном валу и 

фланце 
Mounting type at the 
input shaft and flange 

Размеры отверстия выходного вала 
Dimensions of the output shaft hole 

   
Шпоночное соединение 

Keyed joint 

В2 
призм. отв.  
prismatic 

hole 

Н9 Н10 D15 ВЗ С2 N3 γ 

Р
З

А
-С

2
-4

0
0

0
.Х

-Х
Х

--
R

Z
A

-S
2

-4
0

0
0

.Х
-Х

Х
-

ХХ.14 F16 - 5 83 60H9 64.4
+0.2 

18D10 1 - 

ХХ.15 F25 - 5 115 72H9 76.9
+0.2 

20D10 1 - 

XX.31 специальное/special 63.9+0.15 11 70 - -  - - - 

Р
З

А
-С

2
-8

0
0

0
.Х

-Х
Х

-
R

Z
A

-S
2

-8
0

0
0

.Х
-Х

Х
-

ХХ.14 F16 - 3 90 60H9 64.4+0.2 18D10 1 - 

ХХ.15 F25 - 4 115 72H9 76.9+0.2 20D10 1 - 

ХХ.16 F30 - 4 133 98H9 104.4
+0.2 

28D10 1 - 

XX.31 специальное/special - 13 158 70.13H9 77.5+0.3 16D10 1 - 

Р
З

А
-С

2
-1

1
2

0
0

.Х
-Х

Х
-

R
Z

A
-S

2
-1

1
2

0
0

.Х
-Х

Х
-

ХХ.15 F25 - 5.5 130 72H9 76.9+0.2 20D10 1 - 

ХХ.16 F30 - 5.5 157 98H9 104.4+0.2 28D10 1 - 

XX.35 специальное/special - 5.5 157 82.83+0.1 92.5+0.3 19.22+0.05 1 - 

XX.48 специальное/special 
- 

5.5 130 75H10 79.9
+0.2 

20D10 2 180 

XX.60 специальное/special 
- 

5.5 157 90H9 99.4
+0.2 

25D10 1 - 
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Тип присоединения на 
входном валу и 

фланце 
Mounting type at the 
input shaft and flange 

Размеры отверстия выходного вала 
Dimensions of the output shaft hole 

   
Шпоночное соединение 

Keyed joint 

В2 
призм. отв.  
prismatic 

hole 

Н9 Н10 D15 ВЗ С2 N3 γ 

Р
З

А
-С

-1
6

0
0

0
0

.Х
-Х

Х
-

R
Z

A
-S

-1
6

0
0

0
.Х

-Х
Х

-

ХХ.15 F25 - 4 111 72H9 76.9+0.2 20D10 1 - 

ХХ.16 F30 - 4 131 98H9 104.4+0.2 28D10 1 - 

XX.31 специальное/special - 4 131 90H9 95.4+0.2 25D10 1 - 

ХХ.32 
F35 

специальное/special 
- 4 156 110H9 117.4+0.2 32D10 1 - 

XX.33 специальное/special 
- 

13 137 82.83
+0.1 

92.5
+0.3 

19.22
+0.05 

1 - 

Р
З

А
-С

2
-2

0
0

0
0

.Х
-Х

Х
-

R
Z

A
-S

2
-2

0
0

0
0

.Х
-Х

Х
-

ХХ.15 F25 - 19 170 72H9 76.9
+0.2 

20D10 1 - 

ХХ.16 F30 - 19 170 98H9 104.4
+0.2 

28D10 1 - 

ХХ.17 F35 - 19 170 110H9 117.4+0.2 32D10 1 - 

ХХ.32 специальное/special - 19 170 82.83+0.1 92.5+0.3 19.22+0.05 1 - 

ХХ.33 специальное/special -
 

19 170 82.83
+0.1 

92.5
+0.3 

19.22
+0.05 

1 - 

ХХ.35 специальное/special - 68 220 110H9 117.4
+0.2 

32D10 1 - 

ХХ.36 специальное/special - 24 170 82.83+0.1 92.5+0.3 19.22+0.05 1 - 

ХХ.37 специальное/special - 19 175 100Н10 106.4+0.3 28D10 1 - 

ХХ.51 специальное/special - 19 170 110H9 117.4+0.2 32D10 1 - 

Р
З

А
-С

2-
3

2
0

0
0

.Х
-Х

Х
-

R
Z

A
-S

2
-3

2
0

0
0

.Х
-Х

Х
- ХХ.11 специальное/special - 35 190 120H9 127.4+0.2 32D10 2 90 

ХХ.32 специальное/special - 35 190 114.58+0.1 130.5+0.2 31.93+0.05 1 - 

ХХ.34 специальное/special - 50 205 114.58
+0.1 

130.5
+0.2 

31.93
+0.05 

1 - 

ХХ.41 специальное/special - 35 190 110H9 127.4+0.2 32D10 1 - 

 



Рисунок 3. Присоединительные размеры входных вала и фланца 
редукторов РЗА-С-ХХХХ и РЗА-С2-ХХХХ

Figure 3. Mounting dimensions of RZA-S-XXXX and RZA-S2-XXXX gearboxes 
input shaft and flange
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Таблица 8.1. Присоединительные размеры входного  

редукторов РЗА-С-ХХХХ (см. рис. 3 на стр. 25)

Table 8.1. Mounting dimensions of RZA-S-XXXX gearboxes input flange (see fig. 3 on p.25).

фланца 

*Обозначения FXX по ISO 5210, тип М, А, Б, В по ОСТ 26-07-763-73
*Designation FXX according to ISO 5210, type М, А, В, V according to  Standard ОCТ 26-07-763-73
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Тип присоединения на 

входном валу и фланце* 
Mounting type at the input shaft 

and flange* 

Размеры входного фланца /  Dimensions of the input flange 

D1 D2 D3 D4 N1 a H3 H4 
Н5, 
H12 

N4 

Р
З

А
-С

-3
0

0
.X

-Х
Х

-
R

Z
A

-S
-3

0
0
.X

-X
X

- 00.ХХ под маховик / for the flywheel — — — — — — 17 — — — 

3М.ХХ 
с маховиком / with the flywheel 

— — — — — — — — — — 

5М.ХХ — — — — — — — — — — 

10.ХХ F07 90 55Н8 70 9 4 45° 17 8 4 — 

20.ХХ Тип М / M type 90 40d11 — 7 4 — 13 7 3 -0.12 — 

21.XX Тип А / A type � 100 70d11 104 M12 4 45° 20 13 3 -0.12 — 

Р
З

А
-С

-1
0

0
0

.Х
-Х

Х
-

R
Z

A
-S

-1
0

0
0
.Х

-Х
Х

-

01.ХХ под маховик / for the flywheel — — — — — — 15.5 — — — 

02.ХХ под маховик / for the flywheel — — — — — — 15.5 — — — 

ЗМ.ХХ С маховиком /  with the flywheel — — — — — — — — — — 

5М.ХХ С маховиком /  with the flywheel — — — — — — — — — — 

11.XX F10 125 70Н8 102 11 4 45° 23.5 10 4 — 

12.ХХ F12 150 85Н8 125 13 4 45° 23.5 10 4 — 

13.XX F14 175 100Н8 140 18 4 45° 24.5 15 5 — 

20.ХХ Тип М / M type 90 40d11 — 7 4 - 41 41 3 -0.12 — 

21.XX/210 Тип А / A type �100 70d11 104 M12/14 4 45° 41 20 3 -0.12 — 

22.ХХ/220 Тип Б / B type � 122 108d11 135 M12/14 4 45° 41 20 6 -0.3 — 

Р
З

А
-С

-2
0

0
0

.Х
-Х

Х
-

R
Z

A
-S

-2
0

0
0
.Х

-Х
Х

-

01.ХХ 

под маховик / for the flywheel 

— — — — — — 15 — — — 

02.ХХ — — — — — — 15 — — — 

03 .XX — — — — — — 15 — — — 

5М.ХХ 
с маховиком / with the flywheel 

— — — — — — — — — — 

6М.ХХ — — — — — — — — — — 

11.XX F10 125 70H8 102 11 4 45° 31 10 4 — 

12.ХХ F12 150 85H8 125 13 4 45° 31 10 4 — 

13.ХХ F14 175 100H8 140 18 4 45° 31 15 5 — 

21.ХХ/210 Тип А / A type � 100 70d11 135 M12/14 4 45° 46 20 3 -0.12 — 

22.ХХ/220 Тип Б / B type � 122 108d11 135 M12/14 4 45° 52 20 6 -0.3 — 

31.ХХ специальный / special 175 100H8 140 18 4 45° 31 15 5 — 

Р
З

А
м

-С
-4

0
0

0
.Х

-Х
Х

-
R

Z
A

m
-S

-4
0

0
0

.Х
-Х

Х
-

01.XX под маховик / for the flywheel — — — — — — 9 — — — 
02.XX  — — — — — — 9 — — — 

03.XX  — — — — — — 9 — — — 

6М.ХХ с маховиком / with the flywheel — — — — — — — — — — 

8М.ХХ  — — — — — — — — — — 
10М.ХХ  — — — — — — — — — — 

11.XX F10 125 70Н8 102 11 4 45° 30 10 4 — 
12.ХХ F12 150 85Н8 125 13 4 45° 30 10 4 — 

13.XX F14 175 100Н8 140 18 4 45° 30 15 5 — 

22.ХХ/220 Тип Б / B type � 122 108d11 135 M12/?14 4 45° 25.5 20 6-0.3  

23.XX Тип В / V type � 200 155d11 220 22 4 45° 25.5 20 10-0.5 4 
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Тип присоединения на 
входном валу и фланце 

Mounting type at the input shaft 
and flange 

Размеры входного фланца  
Dimensions of the input flange 

D1 D2 D3 D4 N1 a H3 H4 
Н5/ 
H12 

D1 

Р
З

А
-С

-8
0

0
0

.Х
-Х

Х
-

R
Z

A
-S

-8
0

00
0

.Х
-Х

Х
-

03.ХХ под маховик - - - - -  - 13 - -  - 
04.ХХ под маховик - - - - -  - 13 - -  - 

6М.ХХ с маховиком - - - - -  - - -  -  - 
8М.ХХ с маховиком - - - - -  - - -  -  - 

10М.ХХ с маховиком - - - - -  - - -  -  - 

13.ХХ F14 175 100Н9 140 18 4 45 35 15 5 - 
14.ХХ F16 210 130Н9 165 22 4 45 35 18 6 - 

15.ХХ F25 300 200Н9 254 18 8 22.5 35 15 6 - 
22.ХХ тип Б/ B type  �122 108d11 135 M12 4 45 22 28 6-0.3 - 

23.ХХ тип В/ type V �200 155d11 220 22 4 45 31 20 10-0.5 4 

24.ХХ тип Г/ type G �285 240d11 330 22 4 45 34 22 10-0.5 4 

Р
З

А
-С

-
1

1
2

0
0

.Х
-

Х
Х

-
R

Z
A

-S
-

1
1

2
0

0
0.

Х
-

Х
Х

-

14.ХХ F16 210 130Н9 165 22 4 45 28 18 6 - 

15.ХХ F25 300 200Н9 254 18 8 22.5 28 15 6 - 

23.ХХ тип В/ type V �200 155d11 220 22 4 45 28 20 10-0.5 4 

Р
З

А
-С

-
1

6
0

0
0

.Х
-Х

Х
-

R
Z

A
-S

-
1

6
0

00
.Х

-Х
Х

- 14.ХХ F16 210 130Н9 165 22 4 45 40.5 18 6 - 

15.ХХ F25 300 200Н9 254 18 8 22.5 35 15 6 - 

23.ХХ тип В/ type V �200 155d11 220 22 4 45 35.5 20 10-0.5 4 

24.ХХ тип Г/ type G �285 240d11 330 22 4 45 35.5 22 10-0.5 4 

Р
З

А
-С

-2
0

0
0

0
.Х

-Х
Х

-

R
Z

A
-S

-2
0

00
0

.Х
-Х

Х
-

14.ХХ F16 210 130Н9 165 22 4 45 42 18 6 - 

15.ХХ F25 300 200Н9 254 18 8 22.5 42 15 6 - 

23.ХХ тип В/ type V �200 155d11 220 22 4 45 48 33 10-0.5 4 

24.ХХ тип Г/ type G �285 240d11 330 22 4 45 48 22 10-0.5 4 

14.ХХ F16 210 130Н9 165 22 4 45 37 18 6 - 
15.ХХ F25 300 200Н9 254 18 8 22.5 37 15 6 - 

23.ХХ тип В/ type �200 155d11 220 22 4 45 43 33 10-0.5 4 

24.ХХ тип Г/ type �285 240d11 330 22 4 45 44 22 10-0.5 4 

15.ХХ F25 300 200Н9 254 18 8 22.5 35 15 6 - 

22.ХХ тип Б/ type B �122 108d11 135 M12 4 45 22 28 6-0.3 - 

23.ХХ тип В/ type V �200 155d11 220 22 4 45 31 20 10-0.5 4 

24.ХХ тип Г/ type G �285 240d11 330 22 4 45 34 22 10-0.5 4 

Р
З

А
-С

-
1

1
2

0
0

.Х

-Х
Х

-
R

Z
A

-S
-

1
1

2
0

0
0.

Х
-Х

Х
- 14.ХХ F16 210 130Н9 165 22 4 45 28 18 6 - 

15.ХХ F25 300 200Н9 254 18 8 22.5 28 15 6 - 

23.ХХ тип В/ type V �200 155d11 220 22 4 45 28 20 10-0.5 4 

Р
З

А
-С

-
1

6
0

0
0

.Х
-Х

Х
-

R
Z

A
-S

-
1

6
0

00
.Х

-Х
Х

- 14.ХХ F16 210 130Н9 165 22 4 45 40.5 18 6 - 

15.ХХ F25 300 200Н9 254 18 8 22.5 35 15 6 - 

23.ХХ тип В/ type V �200 155d11 220 22 4 45 35.5 20 10-0.5 4 

24.ХХ тип Г/ type G �285 240d11 330 22 4 45 35.5 22 10-0.5 4 

Р
З

А
-С

-
2

0
0

0
0

.Х
-Х

Х
-

R
Z

A
-S

-
2

0
0

00
.Х

-Х
Х

- 14.ХХ F16 210 130Н9 165 22 4 45 42 18 6 - 

15.ХХ F25 300 200Н9 254 18 8 22.5 42 15 6 - 

23.ХХ тип В/ type V �200 155d11 220 22 4 45 48 33 10-0.5 4 

24.ХХ тип Г/ type �285 240d11 330 22 4 45 48 22 10-0.5 4 

Р
З

А
-С

-
3

2
0

0
0

.Х
-Х

Х
-

R
Z

A
-S

-
3

2
0

00
.Х

-Х
Х

- 14.ХХ F16 210 130Н9 165 22 4 45 37 18 6 - 

15.ХХ F25 300 200Н9 254 18 8 22.5 37 15 6 - 

23.ХХ тип В/ type V �200 155d11 220 22 4 45 43 33 10-0.5 4 

24.ХХ тип Г/ type G �285 240d11 330 22 4 45 44 22 10-0.5 4 

 



Таблица 8.2. Присоединительные размеры входного  

редукторов РЗА-С-ХХХХ (см. рис. 3 на стр. 25)

Table 8.2. Mounting dimensions of RZA-S-XXXX gearboxes input  shaft (see fig. 3 on p.25).

вала
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Тип присоединения 
на входном валу и 

фланце 
Mounting type at the 

input shaft and flange 

Размеры входного вала 
Dimensions of the input shaft Размеры маховика 

Flywheel dimensions 
 

Co шпоночным соединением 
With the keyed joint 

С кулачковым соединением 
With the cam joint 

D5 B1 C1 H2 L3 D11 D12 D13 H14 
H13, 

minimu
m 

L4 D14 

Р
З

А
-С

-3
0

0
.X

-Х
Х

-

R
Z

A
-S

-3
0

0.
X

-X
X 00.ХХ 

под маховик / 
for the flywheel 

15h8 17.5 5h9 34 5 4 — — — — — — 

3М.ХХ с маховиком / 
with the flywheel 

— — — — — — — — — — 84.5 300 

5М.ХХ — — — — — — — — — — 84.5 470 

10.ХХ F07 16h8 18 5h9 34 8 4 — — — — — — 

20.ХХ Тип М / M type — — — — — — 25 32 7±0.3 4 — — 

21.XX Тип А / A type — — — — — — 32 46 7±0.3 4 — — 

Р
З

А
-С

-1
0

0
0

.Х
-Х

Х
-

R
Z

A
-S

-1
0

00
.Х

-Х
Х

-

01.ХХ под маховик / 
for the flywheel 

20h8 22.5 6h9 44 12 6 — — — — — — 

02.ХХ 25h8 28 8h9 62 12 6 — — — — — — 

ЗМ.ХХ с маховиком / 
with the flywheel 

— — — — — — — — — — 30.5 300 

5М.ХХ — — — — — — — — — — 30.5 470 

11.XX F10 20h8 22.5 6h9 44 12 6 — — — — — — 

12.ХХ F12 25h8 28 8h9 54 12 6 — — — — — — 

13.XX F14 30h8 33 8h9 64 12 6 — — — — — — 

20.ХХ Тип М / M type — — — — — — 25 32 7±0.3 4 — — 

21.XX Тип А / A type — — — — — — 32 46 7±0.3 4 — — 

22.ХХ Тип Б / B type — — — — — — 45 59 14.5±0.3 8 — — 

Р
З

А
-С

-2
0

0
0

.Х
-Х

Х
-

R
Z

A
-S

-2
0

00
.Х

-Х
Х

-

01.ХХ 
под маховик / 
for the flywheel 

20h8 22.5 6h9 48 12 6 — — — — — — 

02.ХХ 25h8 28 8h9 58 12 6 — — — — — — 

03 .XX 30h8 33 8h9 69 12 6 — — — — — — 

5М.ХХ с маховиком / 
with the flywheel 

— — — — — — — — — — 103.5 470 

6М.ХХ — — — — — — — — — — 103.5 600 

11.XX F10 20h8 22.5 6h9 44 12 6 — — — — — — 

12.ХХ F12 25h8 28 8h9 54 12 6 — — — — — — 

13.ХХ F14 30h8 33 8h9 64 12 6 — — — — — — 

21.ХХ Тип А / A type — — — — — — 32 46 7±0.3 4 — — 

22.ХХ Тип Б / B type — — — — — — 45 59 6±0.3 8 — — 

31.ХХ специальное / special 20h8 22.5 6h9 8 14 6 — — — — — — 

Р
З

А
-С

-4
0

0
0

.Х
-Х

Х
-

R
Z

A
-S

-4
0

0
0

.Х
-Х

Х
-

01.ХХ 
под маховик / 
for the flywheel 

20h8 22.5 6h9 44 12 6 — — — — — — 

02.ХХ  25h8 28 8h9 54 12 6 — — — — — — 
03.XX  30h8 33 8h9 69 12 6 — — — — — — 

6М.ХХ 
с маховиком / 

with the flywheel 
— — — — — — — — — — 84.5 600 

8М.ХХ  — — — — — — — — — — 84.5 800 

10М.ХХ  — — — — — — — — — — 84.5 1000 

11.XX F10 20h8 22.5 6h9 44 12 6 — — — — — — 
12.ХХ F12 25h8 28 8h9 54 12 6 — — — — — — 

13.XX F14 30h8 33 8h9 64 12 6 — — — — — — 
22.ХХ Тип Б / B type — — — — — — 45 59 14.5±0.3 8 — — 

23.XX Тип В / V type — — — — — — 70 84 20±0.3 10 — — 

Р
З

А
-С

-6
0

0
0

.Х
-Х

Х
-

R
Z

A
-S

-6
0

0
0

.Х
-Х

Х
-

01.XX 
под маховик / 
for the flywheel 

20h8 22.5 6h9 54 12 6 — — — — — — 

02.ХХ  25h8 28 8h9 64 12 6 — — — — — — 

03.XX  30h8 33 8h9 74 12 6 — — — — — — 

5М.ХХ 
с маховиком / 

wit h the flywheel 
— — — — — — — — — — 84.5 470 

6М.ХХ  — — — — — — — — — — 84.5 600 
8М.ХХ  — — — — — — — — — — 84.5 800 

10М.ХХ  — — — — — — — — — — 84.5 1000 
11.XX F10 20h8 22.5 6h9 44 12 6 — — — — — — 

12.ХХ F12 25h8 28 8h9 54 12 6 — — — — — — 
13.XX F14 30h8 33 8h9 64 12 6 — — — — — — 

22.ХХ Тип Б / B t ype — — — — — — 45 59 14.5±0.3 8 — — 

23.XX Тип В / V t ype — — — — — — 70 84 20±0.3 10 — — 

 



Таблица 8.2. Продолжение

Table 8.2. Continuation
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Таблица 8.3. Размеры входного фланца и вала редукторов РЗА-С2-ХХХХ

Table 8.3. Dimensions of the input flange and shaft for gearboxes RZA-S2-XXXX
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o
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n Тип присоединения на 
входном валу и фланце 
Mounting type at the input 

shaft and flange 

Размеры входного вала / Dimensions of the input shaft Размеры 
маховика 
Flywheel 

d imensions 

Co шпоночным соединением 
With the keyed joint 

С кулачковым соединением 
With the cam joint 

D5 B1 С1 H2 L3 D11 D12 D13 H14 
H13. 
mini-
mum 

L4 D14 

Р
З

А
-С

-8
0

0
0

.Х
-Х

Х
-

R
Z
A

-S
-8

0
0
0

.Х
-Х

Х
-

01.ХХ 
под маховик / 
for the flywheel 

20h8 22.5 6h9 54 12 6 — — — — — — 

02.ХХ 25h8 28 8h9 64 12 6 — — — — — — 

03.XX 30h8 33 8h9 74 12 6 — — — — — — 
6М.ХХ 

с маховиком / 
with the flywheel 

— — — — — — — — — — 84.5 600 

8М.ХХ — — — — — — — — — — 84.5 800 
10М.ХХ — — — — — — — — — — 84.5 1000 

11.XX F10 20h8 22.5 6h9 44 12 6 — — — — — — 
12.ХХ F12 25h8 28 8h9 54 12 6 — — — — — — 

13.XX F14 30h8 33 8h9 64 12 6 — — — — — — 
22.ХХ Тип Б / B type — — — — — — 45 59 14.5±0.3 8 — — 

23.XX Тип В / V type — — — — — — 70 84 20±0.3 10 — — 

Р
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0

0
0

.Х
-Х

Х
-

R
Z
A

-S
-8

0
0
0

0
.Х

-Х
Х

-

03.ХХ под маховик 30h8 33 8h9 85 12 6 - - -  - - - 
04.ХХ под маховик 40h8 43 12h9 100 19 6 - - -  - - - 

6М.ХХ с маховиком - - - - -  - - - -  - 93 600 
8М.ХХ с маховиком - - - - -  - - - -  - 93 800 

10М.ХХ с маховиком - - - - -  - - - -  - 93 1000 
13.ХХ F14 30h8 33 8h9 64 12 6 - - -  - - - 

14.ХХ F16 40h8 43 12h9 79 19 6 - - -  - - - 

15.ХХ F25 50h8 53.5 14h9 109 19 6 - - -  - - - 
22.ХХ Б - - - - -  - 45 59 14.5+-0.3 8 - - 

23.ХХ В - - - - -  - 70 84 20-0.3 10 - - 
24.ХХ Г - - - - -  - 120 148 22-0.3 12 - - 
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14.ХХ F16 40h8 43 12h9 79 19 6 - - -  - - - 

15.ХХ F25 50h8 53.5 14h9 109 19 6 - - -  - - - 

23.ХХ В - - - - -  - 70 84 20-0.3 10 - - 
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15.ХХ F25 50h8 53.5 14h9 109 19 6 - - -  - - - 

23.ХХ В - - - - -  - 70 84 20-0.3 10 - - 

24.ХХ Г - - - - -  - 120 148 22-0.3 12 - - 
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- 14.ХХ F16 40h8 43 12h9 79 19 6 - - -  - - - 

15.ХХ F25 50h8 53.5 14h9 109 19 6 - - -  - - - 

23.ХХ В - - - - -  - 70 84 20-0.3 10 - - 

24.ХХ Г - - - - -  - 120 148 22-0.3 12 - - 

Р
З

А
-С

-
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0
0
0
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-

Х
Х

-
R
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-S
-

3
2
0
0
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14.ХХ F16 40h8 43 12h9 79 19 6 - - -  - - - 

15.ХХ F25 50h8 53.5 14h9 109 19 6 - - -  - - - 

23.ХХ В - - - - -  - 70 84 20-0.3 10 - - 

24.ХХ Г - - - - -  - 120 148 22-0.3 12 - - 

 

Модель 

Gearbox 

Модель редуктора первой 
ступени 

Gearbox of the first stage 
Aw1 Aw2 L1 L6 D16 

РЗА-С2-4000 РЗАМ-С-500 28 70 257 124 169 

РЗА-С2-8000 
РЗАМ-С-500 28 90 274.5 196.5 169 
РЗАМ-С-1000 40 90 289 195 200 

РЗА-С2-11200 
РЗАМ-С-500 28 93 320 196.5 169 
РЗАМ-С-1000 40 93 321 198 200 

РЗА-С2-16000 РЗАМ-С-1000 40 110 325 212 200 
РЗАм-С-2000 60 110 343 240.5 230 

РЗА-С2-20000 
РЗАМ-С-1000 40 108 359.5 213 200 
РЗАм-С-2000 60 108 363 238.5 230 

РЗА-С2-32000 
РЗАм-С-2000 60 130 388.5 2600.5 230 

РЗАм-С-4000 70 130 400 307 300 

 *Размеры входного фланца и вала см. в табл. 23, 24  See dimensions of the input flange and shaft in the Tables 23, 24 

**Размеры входного фланца и вала см. в табл 1.1 и 1.2   See dimensions of the input flange and shaft in the Table 1.1 and 1.2
*Редукторы первой ступени РЗАм-С-ХХХХ.0 соответствуют РЗА-С-ХХХХ.0, изготавливаемым по ТУ 3790-001-77124830-2011.

Gearboxes of the first stage RZAm-S-XXXX.0 correspond to RZA-S-XXXX.0, being manufactured according to TC 3790-001-77124830-2011
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ЧЕТВЕРТЬОБОРОТНЫЙ ЧЕРВЯЧНЫЙ 
(НЕОРТОГОНАЛЬНЫЙ) РЕДУКТОР РЗА-Чн-ХХХХ
QUARTER-TURN WORM (NON-ORTHOGONAL) GEARBOX RZA-W-ХХХХ

Рисунок 4. Габаритные и присоединительные размеры выходных вала и фланца 
редукторов РЗА-Чн-ХХХХ
Figure 4. Overall and mounting dimensions of RZA-W-XXXX gearboxes
 output shaft and flange



ЧЕТВЕРТЬОБОРОТНЫЙ СПИРОИДНО-ЧЕРВЯЧНЫЙ 
(НЕОРТОГОНАЛЬНЫЙ) РЕДУКТОР РЗА-СЧн-ХХХХ

QUARTER-TURN SPIROID WORM (NON-ORTHOGONAL) GEARBOX RZA-SW-ХХХХ

Рисунок 5. Габаритные и присоединительные размеры выходных вала и фланца 
редукторов РЗА-СЧн-ХХХХ

Figure 5. Overall and mounting dimensions of RZA-SW-XXXX gearboxes
 output shaft and flange
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Таблица 9. Основные характеристики четвертьоборотных червячных и спироидно-
червячных (неортогональных) редукторов (см. рис. 4,5 на стр. 30,31)
Table 9. Main performance characteristics of quarter-turn worm and spiroid worm (non-
orthogonal) gearboxes (see fig. 4,5 on p. 30,31)
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Модель 
редуктора первой 

ступени 
Gearbox of the 

first stage 

Передаточное 
отношение 

ступени 
Gear ratio 

of the stage 

Типоразмер 

Dimension type 

РЗА-СЧн-48000 
RZA-SW-48000 

первой/ 
второй 

first /second 

19.67 26 30 45 53 73 

Передаточное отношение редуктора (КПД) 
Gear ratio of the gearbox (Efficiency) 

- - 20(0.54) 26(0.49) 30(0.46) 45(0.37) 53(0.34) 73(0.28) 

РЗАм-С-2000.0* 

RZAm-S-2000.0 

11 216(0.38) 286(0.35) 330(0.33) 495(0.26) 583(0.24) 803(0.2) 

14 275(0.35) 364(0.32) 420(0.3) 630(0.24) 742(0.22) 1022(0.18) 

16.33 321(0.33) 425(0.3) 490(0.29) 735(0.23) 865(0.21) 1192(0.17) 

24 472(0.29) 624(0.26) 720(0.25) 1080(0.2) 1272(0.18) 1752(0.15) 

РЗАM-С-2500.0* 

RZAm-S-2500.0 

7.75 152(0.36) 202(0.33) 233(0.31) 349(0.25) 411(0.23) 566(0.19) 

10 197(0.35) 260(0.31) 300(0.29) 450(0.24) 530(0.22) 730(0.18) 

12.66 249(0.32) 329(0.29) 380(0.28) 570(0.22) 671(0.2) 924(0.17) 

18.5 364(0.28) 481(0.25) 555(0.24) 833(0.19) 981(0.18) 1351(0.15) 

26 511(0.23) 676(0.21) 780(0.2) 1170(0.16) 1378(0.15) 1898(0.12) 

35 688(0.24) 910(0.22) 1050(0.2) 1575(0.16) 1855(0.15) 2555(0.12) 

РЗАм-С-4000.0* 

RZAm-C-4000.0 

12.25 241(0.34) 319(0.31) 368(0.29) 551(0.23) 649(0.21) 894(0.18) 

16.33 321(0.32) 425(0.29) 490(0.28) 735(0.22) 865(0.2) 1192(0.17) 

19.5 384(0.3) 507(0.27) 585(0.25) 878(0.2) 1034(0.19) 1424(0.15) 
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Таблица 10. Передаточные отношения 

Table 10. Gear ratios 

Параметр Parameter 

Типоразмер \ Dimension type 

РЗА-Чн-ХХХХХХ 
RZA-W-XXXXXX 

РЗА-CЧн-
ХХХХХХ 

RZA-SW-XXXXXX 

Наибольший вращающий момент на 
выходном валу TВЫХ.НАИБ., Нм 

Maximum torque at the output shaft,  T out  

m ax Nm 
См. таблицу 11  See table 11 

Предельный вращающий момент на выходном 
валу TВЫХ.ПРЕД., Нм 

Limiting torque at the output shaft, T out  lim  
Nm 

См. таблицу 12  See table 12 

Передаточные отношения Gear rat ios См. таблицу 10  See table 10 
Максимальный вращающий момент холостого 
хода на входном валу Твх.хх, Нм 

Maximum torque of the idle run at the input 
shaft , TIN i r, Nm 3,0 4,0 

Номинальный угол поворота выходного вала, 
градусов 

Nominal angle of the output shaft rotation, 
deg. 90 

Диапазон регулирования угла поворота 
выходного вала, град 
в положении «ОТКР» 
в положении «ЗАКР» 

Regulating range of the output shaft  
rotation, deg 
in «OPEN» posit ion 
in «CLOSE» position 

 
 

-10…+5 
-5…+10 

Максимально допустимая частота вращения 

входного вала, об/мин 

Maximum allowable rotational frequency of 

the input shaft , rev/min 
180 

Режим работы Running regime 
реверсивный, повторно- кратковременный 

bidirectional, intermittent cycle 
Варианты присоединения входных вала и 
фланца Mounting versions at the input shaft 

См. рис. 3, таблицу 15.1 и 15.2 
See fig.3, table 15.1 and 15.2 

Варианты присоединения выходных вала и 
фланца Mounting versions at the output shaft  

См. рис. 4 и 5,  таблицу 14.1, 14.2 
See fig. 4 and 5 and tables 14.1, 14.2 

Масса, не более, кг Mass, not more than, kg См. таблицу 13   See table 13 

Степень защиты оболочки, соответствующая 

ГОСТ 14254-96 

Level of sealing protec tion according to 
Standard 14254-96 according to MEK 70-1 
and DIN EN 60034 

IP 66 

Диапазон рабочих 
температур в 
зависимости от 
исполнения по ГОСТ 
15150-69 

Климат. исполн. Range of operating 
temperatures, °С 
depending on the 
version according 
to GOST 15150-69 

Climat ic 
performance 

У1 / U1 
(temperate) 

УХЛ1 / UHL 1 
(cold-temperate) 

Нормальный Nominal -40…+50 -60…+50 
Повышенный «П1» Inc reased «P1» -40…+120 -60…+120 
Повышенный «П» Inc reased «P» -40…+200 -60…+200 
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Модель 
редуктора первой 

ступени 

Gearbox of the 
first stage 

Передаточное 
отношение 

ступени 
Gear ratio 

of the stage 

Типоразмер 

Dimension type 

РЗА-СЧн-64000 
RZA-SW-64000 

первой /второй 

first /second 

34 40.5 57 70 

Передаточное отношение редуктора (КПД) 
Gear ratio of the gearbox (Efficiency) 

- - 34(0.46) 41(0.4) 57(0.33) 70(0.32) 

РЗАм-С-2000.0* 

RZAm-S-2000.0 

7.75 264(0.31) 314(0.27) 442(0.22) 543(0.21) 

10 340(0.29) 405(0.26) 570(0.21) 700(0.2) 

12.66 430(0.28) 513(0.24) 722(0.2) 886(0.19) 

18.5 629(0.24) 749(0.21) 1055(0.17) 1295(0.17) 

26 884(0.2) 1053(0.17) 1482(0.14) 1820(0.14) 

35 1190(0.2) 1418(0.18) 1995(0.15) 2450(0.14) 

РЗАм-С-4000.0* 
RZAm-C-4000.0 

12.25 417(0.29) 496(0.25) 698(0.21) 858(0.2) 

16.33 555(0.28) 661(0.24) 931(0.2) 1143(0.19) 

19.5 663(0.25) 790(0.22) 1112(0.18) 1365(0.18) 

РЗАм-С-8000.0* 
RZAm-C-8000.0 

13.3 452(0.29) 539(0.26) 758(0.21) 931(0.2) 

17 578(0.28) 689(0.24) 969(0.2) 1190(0.2) 

20.5 697(0.26) 830(0.23) 1169(0.19) 1435(0.18) 

24.5 833(0.24) 992(0.21) 1397(0.17) 1715(0.17) 

39 1326(0.19) 1580(0.17) 2223(0.14) 2730(0.13) 

РЗАм-С-16000.0* 
RZAm-S-16000.0 

736 544(0.29) 648(0.25) 912(0.21) 1120(0.2) 

1127 833(0.25) 992(0.22) 1397(0.18) 1715(0.17) 

 *Редукторы первой ступени РЗАм-С-ХХХХ.0 соответствуют РЗА-С-ХХХХ.0, изготавливаемым по ТУ 3790-001-77124830-2011.
Gearboxes of the first stage RZAm-S-XXXX.0 correspond to RZA-S-XXXX.0, being manufactured according to TC 3790-001-77124830-2011

Таблица 10. Продолжение

Table 10. Continuation

Таблица 11. Наибольший вращающий момент на выходном валу при модели 

редуктора первой ступени, Нм

Table 11. Maximum torque at the output shaft , Nm with the gearbox of the first stage

*Редукторы первой ступени РЗАм-С-ХХХХ.0 соответствуют РЗА-С-ХХХХ.0, изготавливаемым по ТУ 3790-001-77124830-2011.
Gearboxes of the first stage RZAm-S-XXXX.0 correspond to RZA-S-XXXX.0, being manufactured according to TC 3790-001-77124830-2011

В скобках приведены значения для приводного исполнения
Drive control version is given in paranthesis

Типоразмер 

Dimension 
type 

Передаточное 

отношение 

второй 
ступени 

Gear ratio of 

the first stage 

Модель редуктора первой ступени 

Gearbox of the first stage 

РЗАм-С-

2000.0 

RZAm-S-

2000.0 

РЗАM-С-

2500.0 

RZAM-S-

2500.0 

РЗАм-С-

4000.0 

RZAm-S-

4000.0 

РЗАм-С-

8000.0 

RZAm-S-

8000.0 

РЗАм-С-

16000.0 

RZAm-S-

16000.0 

РЗА-СЧн-

48000 

RZA-SW-

48000 

19,7 - - 44800(35400) - - 

26 - 41300 53000(42400) - - 

30 - 44800(34300) 57600(45900) - - 

45 - 54000(41300) 60000(48000) - - 

53 37800 58800(44800) 60000(48000) - - 

73 42500 60000(48000) 60000(48000) - - 

РЗА-СЧн-

64000 

RZA-SW-

64000 

34 - 45600(38520) 656000(52800) 75000(64000) - 

40,5 - 48400(39900) 67500(54900) 75000(64000) - 

57 - 55600(45600) 75000(63330) 75000(64000) - 

70 - 65000(54900) 75000(64000) 75000(64000) - 
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Таблица 12. Предельный статический вращающий момент на выходном валу, Нм

Table 12. Limiting static torque at the output shaft, Nm

Типоразмер 
Dimension 

type 

Передаточ-
ное 

отношение 
второй 
ступени 

Gear ratio of 
the first stage 

Модель редуктора первой ступени 
Gearbox of the first stage 

РЗАм-С-2000.0 
RZAm-S-2000.0 

РЗАM-С-2500.0 
RZAM-S-2500.0 

РЗАм-С-4000.0 
RZAm-S-4000.0 

РЗАм-С-8000.0 
RZAm-S-8000.0 

РЗАм-С-16000.0 
RZAm-S-16000.0 

РЗА-СЧн-
48000 

RZA-SW-
48000 

19,7 - - 67200(53100) - - 

26 - 61950 72000(63600) - - 

30 - 67200(51450) 72000(68850) - - 

45 - 72000(61950) 72000(72000) - - 

53 56700 72000(67200) 72000(72000) - - 

73 63750 72000(72000) 72000(72000) - - 

РЗА-СЧн-
64000 

RZA-SW-
64000 

34 - 68400(57780) 96000(79200) 96000(96000) - 

40,5 - 72600(59850) 96000(82350) 96000(96000) - 
57 - 83400(68400) 96000(94995) 96000(96000) - 

70 - 96000(82350) 96000(96000) 96000(96000) - 

 

Таблица 13. 

Table 13. Overall dimensions of gearboxes RZA-W-XXXXXX and RZA-SW-XXXXXX

Габаритные размеры редукторов РЗА-Чн-ХХХХХХ и РЗА-СЧн-ХХХХХХ

*Редукторы первой ступени РЗАм-С-ХХХХ.0 соответствуют РЗА-С-ХХХХ.0, изготавливаемым по ТУ 3790-001-77124830-2011.
Gearboxes of the first stage RZAm-S-XXXX.0 correspond to RZA-S-XXXX.0, being manufactured according to TC 3790-001-77124830-2011
В скобках приведены значения для приводного исполнения
Drive control version is given in paranthesis

 

Типоразмер 

Dimension type 

РЗА-СЧн-48000 

RZA-SW-48000 
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первой ступени 
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Р
З

А
М

-С
-4

0
0

0
.0

R
Z

A
M

-S
-4

0
0
0

.0

-

Р
З
А

М
-С

-2
5
0

0
.0

R
Z

A
M

-S
-2

5
0

0
.0

Р
З

А
М

-С
-4

0
0

0
.0

R
Z

A
M

-S
-4

0
0
0

.0

Р
З

А
М

-С
-8

0
0
0

.0

R
Z

A
M

-S
-8

0
0

0
.0

Масса. кг 230 255 260 260 300 340 340 375 

Aw 220 260 

B4** 280 320 

L1 - 330 334 344 - 355.1 354.7 364 

L6 - 350 368 397 - 408 437 460 

L8 - 635 650 640 - 690 680 710 

L10** 55…79 

L2 66…90 

L12 259 - - - 268 - - - 

L13 250 - - - 258.9 - - - 

H1 - 239 243 248 - 251.4 256.5 279.1 

H17 - 290 311 310 - 319 318 358 

H18 150 - - - 158.4 - - - 

D6 480 520 
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* Обозначения FXX по ISO 5210, тип Б, В по ОСТ 26-07-763-73
* Designation FX X according to ISO 5210, type B, V according to Standard ОСТ 26-07-763-73
* Обозначения FXX по ISO 5210, тип Б, В по ОСТ 26-07-763-73
* Designation FX X according to ISO 5210, type B, V according to Standard ОСТ 26-07-763-73
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d
e
s
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n
a
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n
o

f
th

e
m

o
u
n

ti
n
g

v
e

rs
io

n Тип присоединения 
на входном валу и 

фланце* 

Mounting type at the 
input shaft and 

flange* 

Размеры входного фланца 

Dimensions of the output flange 

D1 D2 D3 D4 N1 a H3 H4 
H5/ 

H12 
N4 C3 

Р
З
А

-Ч
н-

4
8

0
0
0

.Х
-Х

Х
R

Z
A

-W
-

4
8

0
0

0
.X

-X
X

14.XX F16 210 130H8 165 22 4 45° 35 18 6 - - 

15.XX F25 300 200H8 254 18 8 22.5° 35 15 6 - - 

Р
З
А

-С
Ч

н
-4

8
0

0
0
.Х

-Х
Х

п
р

и
м

о
е
д

л
и

р
е

д
у
кт

о
р

а
п
е
р

в
о
й

с
т
у
п
е

н
и

R
Z

A
-S

W
-4

8
0

0
0

.X
-X

X
w

it
h

m
o
d

e
l
o
f

a
g
e

a
rb

o
x

o
f

th
e

fi
rs

t
s
ta

g
e

Р
З
А

м
-С

-2
0
0

0
,0

R
Z

A
m

-S
-2

0
0

0
.0

03.XX 
под маховик (30) 

for the f lywheel (30) 
- - - - - - 26.5 - - - - 

6M.XX 
с маховиком 

with the flywheel 
- - - - - - - - - - - 

8M.XX 
с маховиком 

with the flywheel 
- - - - - - - - - - - 

10M.XX 
с маховиком 

with the flywheel - - - - - - - - - - - 

12M.XX 
с маховиком 

with the flywheel 
- - - - - - - - - - - 

Р
З
А

М
—

С
-2

5
0

0
,0

R
Z

A
M

-S
-2

5
0

0
.0

03.XX под маховик (30) 
for the f lywheel (30) 

- - - - - - - - - - - 

6M.XX с маховиком 
with the flywheel 

- - - - - - - - - - - 

8M.XX 
с маховиком 

with the flywheel 
- - - - - - - - - - - 

10M.XX 
с маховиком 

with the flywheel 
- - - - - - - - - - - 

12M.XX с маховиком 
with the flywheel 

- - - - - - - - - - - 

22.XX Тип Б/B type 
�122 108d11 135 

M12 
4 45° 26 20 6 -0.3 - - 

22o.XX Тип Б/B type 14 

23.XX Тип В/V type �200 155d11 220 22 4 45° 40 20 10-0.5 4 20H11 

Р
З
А

м
-С

-4
0
0

0
,0

R
Z

A
m

-S
-4

0
0

0
.0

03.XX 
под маховик (30) 

for the f lywheel (30) 
- - - - - - - - - - - 

6M.XX 
с маховиком 

with the flywheel 
- - - - - - - - - - - 

8M.XX 
с маховиком 

with the flywheel - - - - - - - - - - - 

10M.XX 
с маховиком 

with the flywheel - - - - - - - - - - - 

12M.XX с маховиком 
with the flywheel 

- - - - - - - - - - - 

13M.XX F14 175 100H8 140 18 4 45° 30 15 5 - - 

22.XX Тип Б/B type �122 108d11 135 
M12 

4 45° 29.5 20 6 -0.3 
- - 

22o.XX Тип Б/B type  - - 

23.XX Тип В/V type �200 155d11 220 22 4 45° 40 33 10-0.5 4 20H11 

Р
З
А

-Ч
н
-

6
4

0
0
0

.Х
-Х

Х
R

Z
A

-W
-

6
4

0
0

0
.Х

-Х
Х

14.XX F16 210 130H8 165 22 4 45° 40 18 6 - - 

15.XX F25 300 200H8 254 18 8 22.5° 40 23 6 - - 

16.XX F30 350 230H8 298 22 8 22.5° 40 18 6 - - 

31.XX специальный/special 300 200H8 254 18 8 22.5° 40 23 6 - - 
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Таблица 15.1. П?одолжение

Table 15.1. Continuation

М
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S
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ol

ic
de

si
g

na
tio

n
of

th
e

m
ou

nt
in

g
ve

rs
io

n
Тип 

присоединения 
на входном валу 

и фланце* 

Mounting type at 
the input shaft 

and flange* 

Размеры входного фланца 

Dimensions of the output flange 

D1 D2 D3 D4 N1 a H3 H4 H5/H12 N4 C3 

Р
З

А
-С

Ч
н

-6
4

00
0

.Х
-Х

Х
пр

и
м

о
ед

ли
ре

д
ук

то
р

а
п

ер
во

й
ст

уп
ен

и

R
Z

A
-S

W
-6

40
00

.X
-X

X
w

ith
m

od
el

of
a

ge
ar

bo
x

of
th

e
fir

st
st

a
ge

Р
ЗА

м
-С

-2
50

0,
0

R
Z

A
m

-S
-2

5
00

.0

03.XX 

под маховик (30) 

for the flywheel 
(30) 

- - - - - - 5 - - - - 

6M.XX 
с маховиком 

with the f lywheel 
- - - - - - - - - - - 

8M.XX 
с маховиком 

with the f lywheel 
- - - - - - - - - - - 

10M.XX 
с маховиком 

with the f lywheel 
- - - - - - - - - - - 

12M.XX 
с маховиком 

with the f lywheel 
- - - - - - - - - - - 

22.XX Тип Б/B type 
�122 108d11 135 

M12 
4 45° 26 20 6-0.3 - - 

22o.XX Тип Б/B type 14 

23.XX Тип В/V type �200 155d11 220 22 4 45° 40 20 10-0.5 4 20H11 

Р
ЗА

М
—

С
-4

00
0,

0

R
Z

A
M

-S
-4

0
00

.0

03.XX 

под маховик (30) 

for the flywheel 
(30) 

- - - - - - 9 - - - - 

6M.XX 
с маховиком 

with the f lywheel 
- - - - - - - - - - - 

8M.XX 
с маховиком 

with the f lywheel 
- - - - - - - - - - - 

10M.XX 
с маховиком 

with the f lywheel 
- - - - - - - - - - - 

12M.XX 
с маховиком 

with the f lywheel 
- - - - - - - - - - - 

13M.XX F14 175 100H8 140 18 4 45° 30 15 5 - - 

22.XX Тип Б/B type 
�122 108d11 135 

M12 
4 45° 26 20 6-0.3 - - 

22o.XX Тип Б/B type 14 

23.XX Тип В/V type �200 155d11 220 22 4 45° 40 20 10-0.5 4 20H11 

Р
ЗА

м
-С

-8
00

0,
0

R
Z

A
m

-S
-8

0
00

.0

03.XX 

под маховик (30) 

for the flywheel 

(30) 

- - - - - - 13 - - - - 

6M.XX 
с маховиком 

with the f lywheel 
- - - - - - - - - - - 

8M.XX 
с маховиком 

with the f lywheel 
- - - - - - - - - - - 

10M.XX 
с маховиком 

with the f lywheel 
- - - - - - - - - - - 

12M.XX 
с маховиком 

with the f lywheel 
- - - - - - - - - - - 

13M.XX F14 175 100H8 140 18 4 45° 67.5 15 5 - - 

22.XX Тип Б/B type �122 108d11 135 M12 4 45° 31 28 6-0.3 - - 

23.XX Тип В/V type �200 155d11 220 22 4 45° 40 22 10-0.5 4 20H11 
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Таблица 15.2. Присоединительные размеры входного вала 

редукторов РЗА-Чн-ХХХХХХ и РЗА-СЧн-ХХХХХХ (см. рис. 3 на стр.25)

Table 15.2. Mounting dimensions of gearboxes RZA-W-XXXXXX and RZA-SW-XXXXXX 

input shaft (see fig. 3 on 25) p.

М
о

д
е

л
ь

р
е

д
у

кт
о

р
а

G
ea

rb
o

x
m

o
d

el

У
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о
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о
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S
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b

o
lic

d
e

si
g

n
a

tio
n

o
f

th
e

m
o

u
nt

in
g

ve
rs

io
n

Тип присоединения 
на входном валу и 

фланце* 

Mounting type at the 
input shaft and 

flange* 

Размеры входного вала 

Dimensions of the output shaft 

 

Размеры 
маховика 

Flywheel 
dimensions 

Со шпоночным соединением 

With the keyed joint 

С кулачковым соединением 

With the cam joint 

D5 B1 C1 H2 L3 D11 D12 D13 H14 H13 H15 L4 D14 

РЗА-Чн-48000.Х-
ХХ 

RZA-W-48000.X-
XX 

14.XX F16 40h8 43 12h9 79 - - -  - - - - - - 

15.XX F25 50h8 53.5 14h9 109 - - -  - - - - - - 

Р
З

А
-С

Ч
н-

4
8

0
0

0
.Х

-Х
Х

п
р

и
м

о
е

д
л

и
р

е
д

ук
то

р
а

п
е

рв
о

й
с

ту
п

е
н

и

R
Z

A
-S

W
-4

8
0

0
0

.X
-X

X
w

ith
m

o
d

e
lo

f
a

g
e

ar
b

ox
o

f
th

e
fi

rs
t

st
a

g
e

Р
З

А
м

-С
-2

0
00

,0

R
Z

A
m

-S
-2

0
0

0
.0

03.XX 
под маховик (30) 

for the flywheel (30) 
30h8 33 8h9 69 12 6 -  - - - - - - 

6M.XX 
с маховиком 

with the flywheel 
-  - -  - - - -  - - - - 129.5 600 

8M.XX 
с маховиком 

with the flywheel 
-  - -  - - - -  - - - - 129.5 800 

10M.XX 
с маховиком 

with the flywheel 
-  - -  - - - -  - - - - 129.5 1000 

12M.XX 
с маховиком 

with the flywheel 
-  - -  - - - -  - - - - 129.5 1200 

Р
З

А
М

—
С

-2
5

00
,0

R
Z

A
M

-S
-2

5
0

0
.0

03.XX 
под маховик (30) 

for the flywheel (30) 
30h8 33 8h9 89 12 6 -  - - - - - - 

6M.XX 
с маховиком 

with the flywheel 
-  - -  - - - -  - - - - 129.5 600 

8M.XX 
с маховиком 

with the flywheel 
-  - -  - - - -  - - - - 129.5 800 

10M.XX 
с маховиком 

with the flywheel 
-  - -  - - - -  - - - - 129.5 1000 

12M.XX 
с маховиком 

with the flywheel 
-  - -  - - - -  - - - - 129.5 1200 

22.XX Тип Б/B type - - -  - - - 45 59 14.5±0.3 8min - - - 

23.XX Тип В/V type - - -  - - - 70 84 20-0.3 10min 6.5 - - 

Р
З

А
м

-С
-4

0
00

,0

R
Z

A
m

-S
-4

0
0

0
.0

03.XX 
под маховик (30) 

for the flywheel (30) 
30h8 33 8h9 85 12 6 -  - - - - - - 

6M.XX 
с маховиком 

with the flywheel 
-  - -  - - - -  - - - - 129.5 600 

8M.XX 
с маховиком 

with the flywheel 
-  - -  - - - -  - - - - 129.5 800 

10M.XX 
с маховиком 

with the flywheel 
-  - -  - - - -  - - - - 129.5 1000 

12M.XX 
с маховиком 

with the flywheel 
-  - -  - - - -  - - - - 129.5 1200 

13M.XX F14 30h8 33 8h9 64 12 6 -  - - - - - - 

22.XX Тип Б/B type - - -  - - - 
45 59 14.5±0.3 8min 

- - - 

22o.XX Тип Б/B type - - -  - - - - - - 

23.XX Тип В/V type - - -  - - - 70 84 20-0.3 10min 6.5   

РЗА-Чн-64000.Х-
ХХ 

RZA-W-64000.Х-
ХХ 

14.XX F16 40h8 43 12h9 79 - - -  -- - - - - - 

15.XX F25 50h8 53.5 14h9 109 - - -  -- - - - - - 

16.XX F30 60h8 64.4 18h9 109 - - -  -- - - - - - 

31.XX специальный/special 70h8 64 28h9 100 - - -  -- - - - - - 
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o
f

th
e

m
o

u
nt

in
g

ve
rs

io
n

Тип 

присоединения 

на входном валу 

и фланце* 

Mounting type at 

the input shaft 

and flange* 

Размеры входного фланца 

Dimensions of the output shaft Размеры 

маховика 

Flywheel 

dimensions 

 
Со шпоночным соединением 

With the keyed joint 

С кулачковым соединением 

With the cam joint 

D5 B1 C1 H2 L3 D11 D12 D13 H14 H13 H15 L4 D14 

Р
З

А
-С

Ч
н-

6
4

0
0

0
.Х

-Х
Х

п
р

и
м

о
е

д
л

и
р

е
д

у
кт

о
р

а
п

е
р

в
о

й
с

ту
п

ен
и

R
Z

A
-S

W
-6

4
0

0
0.

X
-X

X
w

it
h

m
o

de
l

o
f

a
g

e
a

rb
o

x
o

ft
h

e
fi

rs
ts

ta
g

e

Р
З

А
м

-С
-2

5
0

0
,0

R
Z

A
m

-S
-2

5
0

0
.0

03.XX 

под маховик (30) 

for the flywheel 

(30) 

30h8 33 8h9 89 12 6 - - - -  -  -  - 

6M.XX 
с маховиком 

with the flywheel 
- - - - - -  - - - -  -  129.5 600 

8M.XX 
с маховиком 

with the flywheel 
- - - - - -  - - - -  -  129.5 800 

10M.XX 
с маховиком 

with the flywheel 
- - - - - -  - - - -  -  129.5 1000 

12M.XX 
с маховиком 

with the flywheel 
- - - - - -  - - - -  -  129.5 1200 

22.XX Тип Б/B type - - - - - -  45 59 14.5±0.3 8min - -  - 

23.XX Тип В/V type - - - - - -  70 84 20-0.3 10min 6.5 -  - 

Р
З

А
М

—
С

-4
00

0
,0

R
Z

A
M

-S
-4

0
0

0
.0

03.XX 

под маховик (30) 

for the flywheel 

(30) 

30h8 33 8h9 85 12 6 - - - -  -  -  - 

6M.XX 
с маховиком 

with the flywheel 
- - - - - -  - - - -  -  129.5 600 

8M.XX 
с маховиком 

with the flywheel 
- - - - - -  - - - -  -  129.5 800 

10M.XX 
с маховиком 

with the flywheel 
- - - - - -  - - - -  -  129.5 1000 

12M.XX 
с маховиком 

with the flywheel 
- - - - - -  - - - -  -  129.5 1200 

13M.XX F14 30h8 33 8h9 64 12 6 - - - -  -  -  - 

22.XX Тип Б/B type - - - - - -  
45 59 14.5±0.3 8min 

- -  - 

22o.XX Тип Б/B type - - - - - -  -  -  - 

23.XX Тип В/V type - - - - - -  70 84 20-0.3 10min 6.5 -  - 

Р
З

А
м

-С
-8

0
0

0
,0

R
Z

A
m

-S
-8

0
0

0
.0

03.XX 

под маховик (30) 

for the flywheel 

(30) 

30h8 33 8h9 85 12 6 - - - -  -  -  - 

6M.XX 
с маховиком 

with the flywheel 
- - - - - -  - - - -  -  129.5 600 

8M.XX 
с маховиком 

with the flywheel 
- - - - - -  - - - -  -  129.5 800 

10M.XX 
с маховиком 

with the flywheel 
- - - - - -  - - - -  -  129.5 1000 

12M.XX 
с маховиком 

with the flywheel 
- - - - - -  - - - -  -  129.5 1200 

13M.XX F14 30h8 33 8h9 64 12 6 - - - -  -  -  - 

22.XX Тип Б/B type - - - - - -  45 59 14.5±0.3 8min - -  - 

23.XX Тип В/V type - - - - - -  70 84 20-0.3 10min 6.5 -  - 
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МНОГООБОРОТНЫЕ СПИРОИДНЫЕ РЕДУКТОРЫ

МОДИФИКАЦИИ МНОГООБОРОТНЫХ РЕДУКТОРОВ
MODIFICATIONS OF MULTI-TURN GEARBOXES

По числу скоростей
Number of speeds

 

  

 

1

 

 

single-speed
односкоростные

 

4
 

По указателю положения
запорного органа

Pointer of the stopper position
 

с указателем без указателя

double-speed
двухскоростные

single-stage 
одноступенчатые

 double-stage
двухступенчатые 

 

под маховик с маховиком
По ОСТ 

26-07-763-73
По ISO 
5210

По ISO 5210

 5 

By gear ratio
По передаточному отношению

 

Примечание: знаком “Х” обозначены переменные данные

По ОСТ 26-07-763-73
 

8
 

 

 

с колпакомбез колпака
 

 

УХЛ1 (от -60°С) или У1 (от -40 С) по ГОСТ 15150°

специальное

с переключателем
скорости

Специальное

РЗАМ-СХ-ХХХХ
РЗАМ-ПлС.1-ХХХХРЗАМ-ПлС.2-ХХХХ

РЗАМ-ПлС.4-ХХХХ РЗАМ-ПлС.3-ХХХХ

РЗАМ-С-ХХХХ РЗАМ-С2-ХХХХ

РЗАМ-Х-ХХХХ.1 РЗАМ-Х-ХХХХ.0

 
 

рабочих температур
By upper level 

of operating temperature range

По верхней границе диапазона

+50°С              +120 +200°C              °С

  

  

10

 

By climatic modification
По климатическому исполнению

  

9

  

7
на выходном валу

By attachment variant 
at an output shaft

По варианту присоединения 

 

 

 

  

  

2 Number and type of stages
По числу и типу ступеней

 

3

  
  

see dimention row (see p.12)
см. типоразмерный ряд (см. стр. 12)

see  (see p.14)
см. таблицу 3. Передаточные отношения (см. стр. 14)

Table 3. Gear ratios

with 2 flywheels
с маховиком

 

на входном валу
By attachment variant at an input shaft

По варианту присоединения 

(управление от привода)

 (drive-controlled)

фланцевое исполнение

flange-type modification   

(ручное управление)

(manually controlled)

исполнение с маховиком

flywheel-type modification 

6
  

 

 

 

 

   

MULTI-TURN SPIROID GEARBOXES
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ПРИНЯТЫЕ УСЛОВНЫЕ ОБОЗНАЧЕНИЯ                 
РЗАМ – XX – XXXXX.X – XX/ХХ – XX/ХХ.XХ – XXX – X -X-X         RZAM – XX – XXXXX.X – XX/ХХ – XX/ХХ.XХ – XXX – X-X-X 

ACCEPTED SYMBOLIC DESIGNATIONS

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

Примеры обозначения редукторов
1. РЗАМ-С-1000.1-12-5М.22-1500
Многооборотный одноступенчатый спироидный редуктор запорной арматуры, номинальный вращающий момент на выходном валу 1000 Нм с 
указателем положения, передаточное отношение редуктора - 12, присоединение на входном валу – под маховик диаметром 500 мм, присоединение на 
выходном валу – специальное по СТ ЦКБА 062-2009 (ОСТ 26-07-763-73), высота редуктора с колпаком – 1500 мм, климатическое исполнение – УХЛ1 
(не указано) 
2. РЗАМ-ПлС.1-10000.1-13/54-6/10М.25-1105
Многооборотный двухскоростной планетарно-спироидный редуктор,с двумя маховиками, номинальный вращающий момент на выходном валу 10000 
Нм с указателем положения, передаточное отношение в ускоренном режиме - 13, передаточное отношение в силовом режиме – 54, диаметр маховика для 
ускоренного вращения 600 мм, диаметр маховика для силового вращения – 1000 мм,  присоединение на выходном валу – специальное по СТ ЦКБА 062-
2009 (ОСТ 26-07-763-73), высота редуктора с колпаком – 1105 мм, климатическое исполнение – УХЛ1 (не указано). 
Examples of gearbox designation
1. RZАМ-S-1000.1-12-5М.22-1500
Multi-turn single-stage spiroid gearbox of the stop valve, nominal loading torque at the output shaft 1000 Nm, the pointer of the position is present, gear ratio – 12, 
mounting at the input shaft – for the flywheel diameter 500 mm, mounting at the output shaft – special according to the standard ST TsKBA 062-2009 (ОSТ 26-07-
763-73), the gearbox height with the cap - 1500 mm, climatic performance - UHL1 (not indicated) 
2. RZАМ-PLS.1-10000.1-13/54-6/10М.25-1105
Multi-turn double-stage double-speed planetary-spiroid gearbox, with two flywheels, nominal loading torque at the output shaft 10000 Nm, the pointer of the 
position is present, gear ratio in the accelerated mode – 13, gear ratio in the force mode 54, flywheel diameter for the accelerated rotation 600 mm, flywheel diameter 
for the force rotation 1000 mm, mounting at the output shaft – special according to the standard ST TsKBA 062-2009 (ОSТ 26-07-763-73), the gearbox height with 
the cap – 1105 mm, climatic performance - UHL1 (not indicated). 

МНОГООБОРОТНЫЕ СПИРОИДНЫЕ РЕДУКТОРЫ

№ 

поз./ 
pos. 

Варианты поставки редуктора Versions of the gearbox configuration 

1 РЗАМ - редуктор запорной арматуры многооборотный Multi-turn gearbox of the stop valve 

2 Число и тип ступеней 

С – одноступенчатый спироидный  
С2 – двухступенчатый спироидный 
ПлС.1 – двухскоростной, планетарно-спироидный, (редуктор-редуктор), 
с двумя маховиками 
ПлС.2 - двухскоростной, планетарно-спироидный, (редуктор-редуктор), 
с переключателем 
ПлС.3 - двухскоростной, планетарно-спироидный, (мультипликатор-
редуктор), с двумя маховиками 
ПлС.4 - двухскоростной, планетарно-спироидный, (мультипликатор-
редуктор), с переключателем 

Number and type of stages 

S – single-stage spiroid  
S2 – double-stage spiroid 
PLS.1 – double-speed, planetary-spiroid, (gearbox-gearbox), with two 
flywheels 
PLS.2 – double-speed, planetary-spiroid, (gearbox-gearbox), with the 
switch 
PLS.3 – double-speed, planetary-spiroid, (multiplier-gearbox), with two 
flywheels 
PLS.4 – double-speed, planetary-spiroid, (multiplier-gearbox), with the 
switch 

3 Максимальный вращающий момент на выходном валу (Нм) Maximum loading torque at the output shaft (Nm) 

4 Наличие указателя положения рабочего органа запорного узла 

· 0 – указатель отсутствует 
· 1 – указатель установлен 

Presence of the position pointer of the operating element of the 
stop unit 
0 – the pointer is absent,  
1 – the pointer is present 

5 Передаточное отношение, округленное до целого (табл. 16) 
Для односкоростного редуктора (С, С2) – общее передаточное 
отношение редуктора  

Для двухскоростного редуктора – передаточное отношение в 
ускоренном режиме/передаточное отношение в силовом режиме 

Gear ratio, rounded to the integer number (tabl. 16) 
For a single-speed-gearbox (S, S2) – total gear ratio of the gearbox 

For a double-speed gearbox – gear ratio in the accelerated 
mode/gear ratio in the force mode  

6 Вариант присоединения на входном валу (табл. 23, 24) 
· с маховиком  

для односкоростного редуктора                                       ХХМ  
– диаметр маховика, в дм, округл. до целого  
для двухскоростного редуктора                                        ХХ/ХХМ  
– диаметр маховика для ускоренного вращения / диаметр маховика 
для силового вращения, в дм, округл. до целого 

· под маховик                                                00…09 
· по ISO 5210                                                 10…19 
· по СТ ЦКБА 062-2009 (ОСТ 26-07-763-73)               20….29 

Mounting version at the input shaft (tabl. 23, 24) 
· with the flywheel  

for a single-speed gearbox                                     ХХМ  
– flywheel diameter in dm rounded to the nearest                        
whole numberfor a double-speed gearbox                  ХХ/ХХМ  
– flywheel diameter for the accelerated rotation /  
flywheel diameter for the force rotation, in dm 

· for the flywheel                                         00…09 
· ISO 5210                                                  10…19 
· Standard  ST TsKBA 062-2009 (OST 26-07-763-73)        20….29 

7 Вариант присоединения на выходном валу (табл. 21, 22) 
· по ISO 5210                                                        10…19 
· по СТ ЦКБА 062-2009 (ОСТ 26-07-763-73)                      20….29 
· специальное                                                       30…99 

Mounting versions at the output shaft 
· ISO 5210                                                         10…19 
· Standard ST TsKBA 062-2009 (ОST 26-07-763-73)          20….29 
· special                                                            30…99 

8 Высота редуктора с колпаком в мм (табл. 18) Gearbox height with the cap, mm 

9 Климатическое исполнение по ГОСТ 15150-69 
· У1 –умеренный климат 
· УХЛ – для умеренно-холодного климата (не указывается) 
· Т1 – тропический климат 

Climatic performance according to the standard ГОСТ 15150-69 
· U1 - for temperate climate 
· UHL - for a cold-temperate climate (non-indicated) 
· T1 - for a tropical climate 

10 Степень пылевлагозащиты (соотв. ГОСТ 44254) 

(не указывается)      IP 66 

67                                IP 67 

68                                IP 67 

IP rating by Russian State Standard 44254 

(non-indicated)          IP 66 

67                                IP 67 

68                                IP 67 

11 Соответствует техническим условиям 

ТУ 3790-002-77124830-2012  

 

Standard specification 

TU 3790-002-77124830-2012  
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MULTI-TURN SPIROID GEARBOXES

ТИПОРАЗМЕРНЫЙ РЯД МНОГООБОРОТНЫХ СПИРОИДНЫХ РЕДУКТОРОВ
DIMENSION ROW OF MULTI-TURN SPIROID GEARBOXES
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МНОГООБОРОТНЫЕ СПИРОИДНЫЕ РЕДУКТОРЫ

Типоразмер 
Dimension type 

Передаточное 
отношение 
Gear ratio i 

Коэффициент 
полезного 
действия 
Efficiency 

Tвх.макс., Нм 
Tin.max., N?m 

Fмах, Н, при диаметре маховика 
Ffwh,  N, at the diameter flywheel 

300 470 600 800 1000 

РЗАМ-С-500 
RZAM-S-500 

6 0,75 111 370 236 — —  —  

7 0,7 97 325 207 — —  —  

РЗАМ-С-1000 
RZAM-S-1000 

8 0,73 171 571 364 — —  —  

12 0,65 132 439 280 — —  —  

17 0,54 112 374 239 — —  —  

32 0,38 82 274 175 — —  —  

РЗАМ-С-2500 
RZAM-S-2500 

8 0,72 448 — —  747 560 448 

10 0,68 368 — —  613 460 368 

13 0,66 299 — —  498 374 299 

19 0,57 237 — —  395 296 237 

35 0,41 174 — —  290 218 174 

РЗАМ-С-10000 
RZAM-S-10000 

11 0,69 1318 — —  2196 1647 1318 

21 0,54 882 — —  1470 1102 882 

40 0,38 658 — —  1096 822 658 

РЗАМ-С2-2500 
RZAM-S2-2500 

47 0,54 100 332 212 — —  —  

60 0,48 87 289 185 — —  —  

76 0,48 69 228 146 — —  —  

111 0,37 61 203 130 — —  —  

210 0,22 54 180 115 — —  —  

57 0,26 169 564 360 — —  —  

73 0,39 87 292 186 — —  —  

93 0,26 104 345 220 — —  —  

136 0,36 51 171 109 — —  —  

257 0,27 36 120 77 — —  —  

РЗАМ-С2-10000 
RZAM-S2-10000 

88 0,5 57 189 121 — —  —  

115 0,09 243 809 517 — —  —  

128 0,35 56 185 118 — —  —  

167 0,27 55 185 118 — —  —  

168 0,21 71 236 151 — —  —  

182 0,21 66 219 140 — —  —  

236 0,17 62 208 133 — —  —  

245 0,35 29 97 62 — —  —  

320 0,33 24 79 50 — —  —  

347 0,24 30 100 64 — —  —  

392 0,08 80 266 170 — —  —  

459 0,1 55 182 116 — —  —  

467 0,11 49 162 104 — —  —  

572 0,08 55 182 116 — —  —  

660 0,23 13 42 27 — —  —  

672 0,28 24 80 51 — —  —  

809 0,09 34 115 73 — —  —  

1400 0,14 13 43 27 — —  —  

1568 0,09 18 59 38 — —  —  

        

 

Таблица 16. Передаточные отношения 
Table 16. Gear ratios

T , T  – вращающий момент на входном валу, рассчитанный от T ;вх.макс. in.max. вых.макс.

F  , F  – окружное усилие на рукоятке маховика, рассчитанное от T .мах fwh вх.макс.

T  – torque at the input shaft, calculated by T in.max. out.max;

F  , F  – tangential load at the flywheel hand, calculated by T мах fwh in. max.
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Таблица 17. Габаритные размеры редукторов РЗАМ-С-ХХХХ
Table 17. Overall dimensions of  RZAM-S-ХХХХ gearboxes

Размер 
Dimension 

Типоразмер редуктора / Gearbox dimension type 

РЗАМ-С-500/RZAM-S-500 РЗАМ-С-1000/ RZAM-S-1000 РЗАМ-С-2500/ RZAM-S-2500 РЗАМ-С-10000/ RZAM-S-10000 

H6* 0 180 280 380 0 230 375 550 660 0 276 366 456 588 708 858 0 285 515 1105 
Полезная 
высота** 

65 160 260 360 70 210 355 530 640 85 256 346 436 568 688 838 145 265 495 1085 

 

Таблица 18. Варианты высоты редукторов 
Table 18. Versions of gearbox height. 

* Исполнение с высотой «0» применяется для задвижек с невыдвижным шпинделем
** Полезная высота определяет допустимый вылет шпинделя над базовым торцом фланца задвижки.
* Height "0" layout is applied in wedges with non-retractable spindle
** Useful height determines the allowable spindle extension above the basic face of the wedge flange

Таблица 19. Основные характеристики
Table 19. Main performance characteristics 

Режим работы Mode of operation 

реверсивный/ 
bidirectional, 

повторно-

кратковременный/ 
intermittent cycle 

Продолжительность включений, 
соответствующая ГОСТ 183-74, не более, % 

Duty factor according to Standard ГОСТ 183-74, not more 
than, % 

25 

Ресурс непрерывной безотказной работы для 
приводов запорной арматуры (РЗА), циклов 

Lifet ime, cycles 
12000 

Степень защиты оболочки, соответствующая 

ГОСТ 14254-96, по МЭК 70-1 и DIN EN 60034 

Level of  sealing protection according to Standard 14254-96 

according to МЭК 70-1 and DIN EN 60034 
IP 66 

Максимально допустимая частота вращения 
входного вала, об/мин 

Maximum allowable rotational frequency of the input shaft , 
rev/min 

150 

Климатическое исполнение по ГОСТ 15150-69 Climatic performance according to the Standard ГОСТ 
15150-69 

УХЛ1 / UHL 1 

(cold-temperate) 

Диапазон рабочих температур, °С Range of operating temperatures, °С -60 …+50 

Полный средний срок службы, лет, не менее Overall average lifet ime, years, not less than 15 

Гарантия, мес. Warranty period, months 24 

 

Параметр Parameter 
Типоразмер \ Dimension type 

РЗАМ-С-500 

RZAM-S-500 

РЗАМ-С-1000 

RZAM-S-1000 

РЗАМ-С-2500 

RZAM-S-2500 

РЗАМ-С-10000 

RZAM-S-10000 
Максимальный вращающий 
момент на выходном валу 
TВЫХ.МАКС.,  Нм 

Maximum torque at the 

output shaft, T out  max Nm 
500 1000 2500 10000 

Предельный вращающий 
момент на выходном валу 
TВЫХ.ПРЕД., Нм 

Limiting torque at the 
output shaft, T out  lim  Nm 

750 1500 3750 15000 

Передаточные отношения Gear rat ios См. таблицу 16 /  See table 16 
Варианты присоединения 

входных вала и фланца 

Mounting versions at the 

input shaft 
См. таблицу 23, 24 и рис. 6 /  See table 23, 24 and  fig. 6 

Варианты присоединения 
выходных вала и фланца 

Mounting versions at the 
output shaft 

См. таблицу 21, 22 и рис. 6 /  See table 21, 22 and  fig. 6 

Варианты высоты редуктора 
Versions  of the gearbox 
height 

См. таблицу 18 /  See table 18 

Другие условия применения 
Other conditions of 

application 
См. таблицу 20 /  See table 20 

Масса, кг Mass , kg 8…12 11…15 28…35 71…80 

 
Таблица 20. Дополнительные условия применения 

Table 20. Additional terms of application

Размер 
Dimension 

Типоразмер редуктора / Gearbox dimension type 

РЗАМ-С-500 
RZAM-S-500 

РЗАМ-С-1000  
RZAM-S-1000 

РЗАМ-С-2500  
RZAM-S-2500 

РЗАМ-С-10000  
RZAM-S-10000 

H1 50…54 56…62 74,5…89 107…120 
H6 65… 60…660 105…858 151…1105 

L1 106,5 105 148 211,5 

L7 84,5 102 142 190 
L8 71 68 70 72 
D6 144 170 260 354 
Aw 28 40 65 93 
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МНОГООБОРОТНЫЕ СПИРОИДНЫЕ РЕДУКТОРЫ

Рисунок 6. Габаритные и присоединительные размеры выходного вала и фланца 
редукторов РЗАМ-С-ХХХХ
Figure 6. Overall and mounting dimensions of RZAМ-S-XXXX gearboxes 
output shaft and flange
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Таблица 21. Присоединительные размеры выходного фланца РЗАМ-С-ХХХХ
(см. рис. 6 на стр. 46)

Table 21. Mounting dimensions of RZAM-S-XXXX gearboxes output flange (see fig.6 p.46). on 

М
о
д

е
л
ь

р
е

д
у
кт

о
р

а

G
e

a
rb

o
x

m
o
d

e
l

У
с
л

о
в

н
о

е
о

б
о

зн
а
ч

е
н
и

е
в

а
р

и
а

н
т
а

п
р
и

с
о
е

д
и

н
е

н
и
я

S
y
m

b
o

lic
d
e

s
ig

n
a

ti
o
n

o
f

th
e

m
o
u

n
ti
n
g

v
e

rs
io

n

Т
и

п
п

р
и

с
о
е

д
и

н
е

н
и

я
н

а
в
ы

х
о
д

н
о
м

в
а
л

у
и

ф
л

а
н
ц

е

M
o

u
n

ti
n
g

ty
p

e
a

t
th

e
o
u
tp

u
t

s
h
a

ft
a

n
d

fl
a

n
g

e

D9 D8 D7 D10 L5 N2 b H7 H8 H1 B5 N5 H11 g L8 L7 

Р
З

А
М

-С
-5

00
-Х

-Х
Х

-
R

Z
A

M
-S

-5
0

0
-X

-X
X

- ХХ.10 F07 55f8 Ø90 70 М8 12 4 45° —
 

3 50 — — — — 75 — 

ХХ.11 F10 70f8 Ø 125 102 М10 15 4 45° — 3 52 — — — — 75 — 

ХХ.12 F12 85f8 Ø 150 125 М12 18 4 45° — 3 54 — — — — 75 — 
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Тип 
Б 108H11 Ø 169 135 М12 16 4 45° 8
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ХХ.12 F12 85f8 Ø 150 125 М12 18 4 45° — 3 58 — — — — 75 — 

ХХ.13 F14 100f8 Ø 175 140 М16 24 4 45° — 4 62 — — — — 75 — 

ХХ.23 

Тип 
В / 
B 

type 

155H11 �202 220 М20 20 4 45° 12+0,5 – 61 20 1 6 90° 75 — 

Р
З

А
М

-С
-2

5
0

0-
Х

-Х
Х

-

R
Z
A

M
-S

-2
5

0
0

-Х
-Х

Х
-

ХХ.15 F25 200f8 Ø 300 254 М16 26 8 22,5° — 5 80 — — — — 75 — 

ХХ.16 F30 230f8 Ø 350 298 М20 35 8 22,5° — 5 89 — — — — 75 — 

ХХ.24 

Тип 
Г/  
G 

type 

240H11 �285 330 М20 20,5 4 45° 12+0,5 – 74.5 20 2 6 90° 75 142.5 

Р
З

А
М

-С
-1

0
0

0
0

-Х
-Х

Х
-

R
Z
A

M
-S

-1
0

0
0

0
-Х

-Х
Х

-

ХХ.15 F25 200f8 Ø 300 254 М16 26 8 22,5° — 5 107 — — — — 75 — 

ХХ.16 F30 230f8 Ø 350 298 М20 35 8 22,5° — 5 107 — — — — 75 — 

ХХ.26 

Тип 
Д/ 
/ D 

type 

320H11 �380 400 М30 30 4 45° 12
+0,5 

— 107 50 2 14 90° 75 190 
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Таблица 22. Присоединительные размеры выходного вала РЗАМ-С-ХХХХ
 (см. рис. 6 на стр. 46)
Table 22. Mounting dimensions of RZAM-S-XXXX gearboxes output shaft (see fig.6 p.46). on 

Модель  редуктора 
Gearbox model 

Условное обозначение 
варианта присоединения 

Symbolic designation of 

the mount ing version 

Тип присоединения 
на выходном валу и 

фланце 
Mounting type at the 

output shaft and 
flange 

D15 H9 H10 D16 D17 B3 C2 

РЗАМ-С-500-Х-ХХ- 
RZAM-S-500-Х-ХХ- 

ХХ.10 F07 16 3
 

35 — — 18,3 5 

ХХ.11 F10 20 3 45 — — 22,8 6 

ХХ.12 F12 25 3 55 — — 28,3 8 

ХХ.27 Тип Б / B type 45 8+0,2 16 45 59 — — 

РЗАМ-С-1000-Х-ХХ- 
RZAM-S-1000-Х-ХХ- 

ХХ.11 F10 20 3
 

45 — — 22,8 6 

ХХ.12 F12 25 3 55 — — 21,3 8 

ХХ.13 F14 30 4 65 — — 33,3 8 

ХХ.23 Тип В / B type 63 12
+0,2 

23 70 84 — — 

РЗАМ-С-2500-Х-ХХ- 
RZAM-S-2500-Х-ХХ- 

ХХ.15 F25 50 5
 

110 — — 53,8 14 

ХХ.16 F30 60 5 130 — — 64,4 18 

ХХ.24 Тип Г / G type 85 12
+0,2 

25 120 148 — — 

РЗАМ-С-10000-Х-ХХ- 
RZAM-S-10000-Х-ХХ- 

ХХ.15 F25 50 — 15 — — 53,8 14 

ХХ.16 F30 60 — 110 — — 64,4 18 

ХХ.26 Тип Д / D type 125 12
+0,2 

130 172 215 — — 
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Таблица 23. Присоединительные размеры входного фланца РЗАМ-С-ХХХХ
(см. рис. 3 на стр. 25)

Table 23. Mounting dimensions of RZAM-S-XXXX gearboxes input flange (see fig. 3 p.25). on 

М
о

д
е
л

ь

р
е

д
у
к
т
о
р
а

G
e
a

rb
o
x

m
o

d
e

l

У
с
л
о

в
н
о

е
о

б
о

зн
а
ч

е
н
и

е

в
а
р

и
а

н
т
а

п
р
и

с
о
е

д
и
н
е

н
и

я

S
y
m

b
o

lic
d
e
s
ig

n
a

ti
o
n

o
f

th
e

m
o
u

n
ti
n

g
v
e

rs
io

n

Тип присоединения на 
входном валу и фланце* 

Mounting type at the input shaft 
and flange* 

Размеры входного фланца /  Dimensions of the input flange 

D1 D2 D3 D4 N1 a H3 H4 
Н5, 
H12 N4 

Р
З

А
М

-С
-5

0
0

.X
-Х

Х
-

R
Z

A
M

-S
-5

0
0

.X
-X

X
- 00.ХХ под маховик / for the flywheel  — — — — — — 17 — — — 

3М.ХХ 
с маховиком / with the flywheel 

— — — — — — — — — — 

5М.ХХ — — — — — — — — — — 

10.ХХ F07  90 55Н8 70 9 4 45° 17 8 4 — 

20.ХХ Тип М / M type  90 40d11 — 7 4 — 13 7 3 -0.12 — 

21.XX Тип А / A type  � 100 70d11 104 M12 4 45° 20 13 3 -0.12 — 

Р
З

А
М

-С
-1

0
0
0
.Х

-Х
Х

-

R
Z

A
M

-S
-1

0
0
0
.Х

-Х
Х

-

01.ХХ под маховик / for the flywheel  — — — — — — 15.5 — — — 
02.ХХ под маховик / for the flywheel — — — — — — 15.5 — — — 
ЗМ.ХХ С маховиком /  with the flywheel — — — — — — — — — — 
5М.ХХ С маховиком /  with the flywheel — — — — — — — — — — 
11.XX F10  125 70Н8 102 11 4 45° 23.5 10 4 — 

12.ХХ F12  150 85Н8 125 13 4 45° 23.5 10 4 — 
13.XX F14  175 100Н8 140 18 4 45° 24.5 15 5 — 
20.ХХ Тип М / M type  90 40d11 — 7 4 - 41 41 3 -0.12 — 

21.XX Тип А / A type  �100 70d11 104 M12 4 45° 41 20 3 -0.12 — 
22.ХХ Тип Б / B type  � 122 108d11 135 M12 4 45° 41 20 6-0.3 — 

Р
З

А
М

-С
-2

5
0
0

.Х
-Х

Х
-

R
Z

A
M

-S
-2

5
0

0
.Х

-Х
Х

-

01.XX 
под маховик / for the flywheel 

— — — — — — 15 — — — 
02.ХХ — — — — — — 15 — — — 
03.XX — — — — — — 15 — — — 
5М.ХХ 

с маховиком / with the flywheel 

— — — — — — — — — — 
6М.ХХ — — — — — — — — — — 
8М.ХХ — — — — — — — — — — 

10М.ХХ — — — — — — — — — — 
11.XX F10  125 70Н8 102 11 4 45° 35 10 4 — 
12.ХХ F12  150 85Н8 125 13 4 45° 35 10 4 — 
13.XX F14  175 100Н8 140 18 4 45° 35 15 5 — 
22.ХХ Тип Б / B type  � 122 108d11 135 M12 4 45° 37 37 6-0.3  
23.XX Тип В / V type  � 200 155d11 220 22 4 45° 43 20 10-0.5 4 

Р
З

А
М

-С
-1

0
0
0

0
.Х

-Х
Х

-
R

Z
A

M
-S

-1
0
0

0
0

.Х
-Х

Х
-

01.XX 

под маховик / for the flywheel  

— — — — — — 24 — — — 

02.XX — — — — — — 24 — — — 

03.XX — — — — — — 24 — — — 

6М.ХХ 

с маховиком / with the flywheel 

— — — — — — — — — — 

8М.ХХ — — — — — — — — — — 

10М.ХХ — — — — — — — — — — 

11.XX F10  125 70Н8 102 11 4 45° 34 10 4 — 

12.ХХ F12  150 85Н8 125 13 4 45° 34 10 4 — 

13.XX F14  175 100Н8 140 18 4 45° 34 15 5 — 

22.ХХ Тип Б / B type  � 122 108d11 135 M12 4 45° 53 53 6-0.3 — 

23.XX Тип В / V type  � 200 155d11 220 22 4 45° 53 20 10-0.5 4 

31.ХХ специальное/spec ial 175 100H8 140 18 4 450 34 15 5 — 
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Таблица 24. Присоединительные размеры входного вала РЗАМ-С-ХХХХ  (см. рис. 3 на стр. 25)
Table 24. Mounting dimensions of RZAM-S-XXXX gearboxes input shaft (see fig. 3 p.25). on 

М
о

д
е

л
ь

р
е
д

у
кт

о
р

а
G

e
a

rb
o
x

m
o

d
e

l

У
с
л
о

в
н
о

е
о

б
о

зн
а
ч

е
н
и

е
в

а
р

и
а

н
т
а

п
р

и
с
о

е
д

и
н

е
н

и
я

S
y
m

b
o

lic
d
e

s
ig

n
a

ti
o
n

o
f

th
e

m
o
u

n
ti
n

g
v
e

rs
io

n

Тип присоединения 
на входном валу и 

фланце 
Mounting type at the 

input shaft and 
f lange 

Размеры входного вала  
Dimensions of the input shaft 

Размеры 
маховика 
Flywheel 

dimens ions 
 

Co шпоночным соединением 
With the keyed joint 

С кулачковым соединением 
With the cam joint 

D5 B1 C1 H2 L3 D11 D12 D13 H14 H13, 
minimum L4 D14 

Р
З

А
М

-С
-5

0
0

.X
-Х

Х
-

R
Z

A
M

-S
-5

0
0

.X
-X

X

00.ХХ 
под маховик /   
for the f lywheel  

15h8 17.5 5h9 34 5 4 — — — — — — 

3М.ХХ 
с маховиком /  

with the flywheel 

— — — — — — — — — — 84.5 300 

5М.ХХ — — — — — — — — — — 84.5 470 

10.ХХ F07  16h8 18 5h9 34 8 4 — — — — — — 

20.ХХ Тип М /  M type  — — — — — — 25 32 7±0.3 4  — — 

21.XX Тип А /  A type  — — — — — — 32 46 7±0.3 4  — — 

Р
З

А
М

-С
-1

0
0

0
.Х

-Х
Х

-
R

Z
A

M
-S

-1
0
0

0
.Х

-Х
Х

-

01.ХХ под маховик /   
for the f lywheel  

20h8 22.5 6h9 44 12 6 — — — — — — 

02.ХХ 25h8 28 8h9 62 12 6 — — — — — — 

ЗМ.ХХ с маховиком /  
with the flywheel 

— — — — — — — — — — 30.5 300 
5М.ХХ — — — — — — — — — — 30.5 470 

11.XX F10  20h8 22.5 6h9 44 12 6 — — — — — — 
12.ХХ F12  25h8 28 8h9 54 12 6 — — — — — — 

13.XX F14  30h8 33 8h9 64 12 6 — — — — — — 

20.ХХ Тип М /  M type  — — — — — — 25 32 7±0.3 4  — — 
21.XX Тип А /  A type  — — — — — — 32 46 7±0.3 4  — — 
22.ХХ Тип Б /  B type  — — — — — — 45 59 14.5±0.3 8  — — 

Р
З

А
М

-С
-2

5
0
0

.Х
-Х

Х
-

R
Z

A
M

-S
-2

5
0

0
.Х

-Х
Х

-

01.XX 
под маховик /  
for the f lywheel 

20h8 22.5 6h9 48 12 6 — — — — — — 
02.ХХ 25h8 28 8h9 58 12 6 — — — — — — 
03.XX 30h8 33 8h9 69 12 6 — — — — — — 
5М.ХХ 

с маховиком / 
with the flywheel 

— — — — — — — — — — 84.5 470 

6М.ХХ — — — — — — — — — — 84.5 600 
8М.ХХ — — — — — — — — — — 84.5 800 
10М.ХХ — — — — — — — — — — 84.5 1000 
11.XX F10  20h8 22.5 6h9 54 12 6 — — — — — — 
12.ХХ F12  25h8 28 8h9 54 12 6 — — — — — — 
13.XX F14  30h8 33 8h9 64 12 6 — — — — — — 
22.ХХ Тип Б /  B type  — — — — — — 45 59 14.5±0.3 8  — — 
23.XX Тип В /  V type  20h8 22.5 6h9 45 13 6 — — — — — — 

Р
З

А
М

-С
-1

0
0
0

0
.Х

-Х
Х

-
R

Z
A

M
-S

-1
0
0

0
0

.Х
-Х

Х
-

01.ХХ 
под маховик /   
for the f lywheel  

20h8 22.5 6h9 54 12 6 — — — — — — 

02.ХХ 25h8 28 8h9 64 12 6 — — — — — — 

03.XX 30h8 33 8h9 74 12 6 — — — — — — 

6М.ХХ 
с маховиком /  

with the flywheel 

— — — — — — — — — — 84.5 600 

8М.ХХ — — — — — — — — — — 84.5 800 

10М.ХХ — — — — — — — — — — 84.5 1000 

11.XX F10  20h8 22.5 6h9 44 12 6 — — — — — — 

12.ХХ F12  25h8 28 8h9 54 12 6 — — — — — — 

13.XX F14  30h8 33 8h9 64 12 6 — — — — — — 

22.ХХ Тип Б /  B type  — — — — — — 45 59 14.5±0.3 8  — — 

23.XX Тип В /  V type  — — — — — — 70 84 20±0.3 10  — — 
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